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PLEASE READ THIS MANUAL CAREFULLY BEFORE USING YOUR E-BIKE

THANK YOU FOR CHOOSING TO BE PART OF THE ENGWE E-BIKES

FAMILY,
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General Information

Back cushion

Seat cushion

Display

Batteries

Handlebars

®——__ Taillights

Rear Transmission

Remove the seat tube
Tires

Seat battery

Chain

Crank

Inflation Valve

Frontlights

Pedal

Chainrings
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PRODUCTS INTRODUCTION AND ASSEMBLY INSTRUCTION

Performance index

INTRODUCTION AND  ASSEMBLY

INSTRUCTION

Project X20
Basic P bon | Vehicle size | 67.7*11*44.4 inches
e i . Whl_eel Si;e 2I_Ellnl:hes
Body Material Aluminum alloy
| Maximum Load | 330.61bs(150KG)
Vehicle weight 75lbs(34KG)
Main Parameters of
Maximum Speed 25kmih
the
: Maximum Gradient | 30°
s s Rear Derailleur 8-Speed

Max Range

Working Temperature

62 miles|{pure electric) / 93
miles [ pedal assist )

-4-140°F(-20-60°C)

Rated Voltage 48v
P
Battery Pramelers | pattery Capacity | 14.4AH +7.8A 1
| Service Life 500 Times

Motor Power 750 W

Hotor Parameters | otor Type _ | St Dear Moroe
Maximum Torque 60Nm
Input voltage 100-240V

Charger Parameters | output voltage S4v
output current 2A
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What's in the Box

* Take out the bike, the seat post, and the toolbox.

* Remove (and recycle) all wrapping material.

= Save the bike box and toolbox for future use,
Tool box

Tool Bax Checklist

Bike box
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* Take out the front wheel,

Phillips. 8-10mm 13-15mm 14-1Tmm
Screwdetver Wrench Wrench Wrench
ot Wy Key smmHex Key * Remove the protection cap from both sides of the front wheel.

Assembly Instruction
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Yuna mesE
First put the folding seat tube on the head tube, adjust it to a suitable angle,

and tighten the screw with a No. 6 wrench,

L] L)
Haw Koy ]
Tighten the screws with a No. 5 wrench.
drmam Lo Bmm
Hain Gey Viaw Koy Piws iy

PRODUCTS INTRODUCTION AND ASSEMBLY INSTRUCTION

TEHEUIE

Fix the standpipe, put the handlebar in the appropriate position, and tighten the

screw with a No. 5 wrench,
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* The fwing plece shall be inserted
/ into the mounting hole,
* Align the screwhole, and then
insart the screw to tighten it

* Take the headlight out of the carton. * Tighten with screws in the sequence shown in the figure.

Align the installation position.
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* The screws and gaskets shall be installed according to the picture.

*  Push the saddie down and then forward to complete the installation.

« Clamp the front wheel with the front fork and lock the front wheel screw

with a wrench.

10 11
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!

The shaft sleeve s clamped
insidethe front fork M

* The pedals are marked with "R"(Right) and "L" (Left). This refers to the two

i

= Fill up the air with the hand pump before riding,
sides of the e-bike. The R pedal goes 1o the side of the carbon belt, and

the L pedal goes to the other side.

D@E
Lt g

*  Manually install the left pedal by uming counterclockwise, and install the
right pedal by tumning clockwise. Tighten the pedal securely with a 15mm

wrench.
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DISPLAY GUIDE

Function overview

The Display provides a variety of functions to meet your riding needs,

including:

* Balttery level indicator

+  Motor power indicator

+  Assist level adjustment and indication

* Speed indicator (including real-time speed, maximum speed, and average
speed)

* Distance indicator (including trip distance and ODO)

* Push assistance control and indication

* Headlight control and indication

* Error code indicator

* USB connection indicator (reserved)

* Heart rate indicator (reserved)

*  Bluetooth connection indicator (reserved)

* Custom parameter setting (e.g., wheel diameter, speed limit, battery level,
assist level, power-on password, controller current limit, etc.)

* Reset function

DISPLAY GUIDE Vansus
Buttons Functions
[Power] 1. Power en/aft
[+] 1. Parameter adjustment
2. Menu operation
-1 1. Parameter adjustment
2. Pedestrian mode on/off
3. Menu operation
[Light] 1. Light on/off
[ 1. Paramaters confirm
Z. Long press- >Change mode
Riding Interface
— Battery indicator
D - Light indicator
Etror indicator - s

Real-time speed
.I] KMIH - Speed unit
+

Real-time motor power
Assest level, defauli=0

TRIPDIST. - Multtunctional d area
R 30.0 ) e
Mode ECO/NORMAL/SPORT -
Defaulk=SPORT

TOTAL DIST, TRIP DIST

POWER
3538m 35304 " 253w
AVE SPEED MAX SPEED TRIP TIME

393w ™ 353w 1035023m

Mode Switch
Press and hold the [i] key for 1s to switch the ECO/NORMAL/SPORT mode.

15
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SPEED SPEED

SPEED
.[I KM/H .U KK .[I KMIN
¥ + ¥

TRIP DIST.

30.0km

The switch to SPORT mode needs lo be started when the speed is above

15km/h, and the maximum maintenance time of SPORT mode is 3min; After
the completion of SPORT, the SPORT mode is frozen and automatically

switched to NORMAL mode. It takes 10 minutes to start the SPORT mode

again.
L
E u SPEED E u SPEED
.I] KM/H . " KM/H
¥ - . #
TRIP DIST. : IF IST.
30,0 30.0um
Error Code

Common error codes are as follows (Only for reference, depending on other

electrical parts of the e-bike):

DISPLAY GUIDE Yensus=

E— | !!"""“"""“""""'"""! =

- n Current o Mos Error

& FAULT 727 n Thiottie Ermor

3“ n Motor Phate Emor

M Mo WAl Erroe
n Brake Ervor

sn.nu 0 Commusnaration E1rar

User Menu
To enter the user menu, please long-press the [+] and [-] combination buttons
for 1s on the riding interface when static. This interface will automatically return
to the riding interface when there is no operation for more than the 60s.
* Clear Data
In the "Clear Data" menu interface, select the "Trip Distance™ menu item,
click the [+] / [-] to switch (the default option is "No™), and click [i] to confirm

and automatically return to the previous menu interface.

—_—
B o

Ves
e — %

Thin will atms rigar
- Trm Tann

- M & dvg Spot
Catpney Burat

* Factory Reset
In the "Clear Data" menu interface, select the "Factory Reset” menu item,
click the [+] / [-] to switch (the default option is "No®), and click the [i] to
confirm and automatically retum to the previous menu interface. After
"Factory Reset", some functions need lo be restarted to take effect.

17
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Clear Data
Trip Distance Factory Resel?

Tt O

Warvay
Bl Bals Wb s Dmarwd
Bl fufteogn Bawarn Te Uefam

+  Set Unit
Select "Set Unit" and click the [i] to enter the submenu, you can select the
unit: Select the "Set Unit" menu item, click [i] to enter, and click [+] /-] to
switch the unit. Click [i] to confirm and automatically return to the previous

menu interface.

] W]
Setup

[SSNRN  set unit

set Brightness  [MBHES N oK!

Auto Power-0ff Imperial - Mile
Speed Limit
Back <
+ Set Brightness
Select “Set Brightness” and click [i] to enter the submenu, the adjustment
range is Auto, 1-5; Click [i] to confirm and automatically retum to the

previous menu interface.

DISPLAY GUIDE Yensu=

Set Brightness

Auto Power-0ff i SET OK!
Speed Limit -
Back <

*  Auto Power-Off
Select "Auto Power-off” and click [i] to enter the submenu, the adjustment
range is 0-89(unit: min), 0=Never auto power-off. lick [I] to confirm and
automatically return to the previous menu interface.
W W) W
Selup
Set Unit Auto Power-0ff

Set Brightness =] oK!

10 min -
Speed Limit =]
Back <

* Speed Limit
Select "Speed Limit" and click [i] to enter the submenu, the adjustment
range Is 22-50km/h. Click [i] to confirm and automatically return to the

previous menu interface.

19
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— — — change the percentage value of each assist level.
Setup
Set Unit Speed Limit
- — llKI * System Info
Auto Power-Dff o [EESER

_ - Select "System Info" and click [i] to check the version info.

Click [i] to return to the previous menu interface.

System Info
v : G . ﬁ"' Data 4.1.7
Click [i] to enter the "Personalization” menu interface, you can set the HAWN Version: 4. 1.

* Personalization

cruise control (CRU), reverse charging current (ACF), auto headlight (Auto

Headlight), and Assist level PWM (Power Set). CRU and ACF are only

available for a specific e-bikes.

I:hllhll » CRU gy Power Mode

Solop ACF OFF
(PSRN .10 Heaciight .

System info. Power Set

Back< Back<

Back<
Select "CRU", and press [i] to adjust ON/OFF;
Select "ACF", and press [i] to adjust ON/OFF;
Select "Auto Headlight”, and press [i] to adjust ON/OFF;
Select "Power Sel”, press [i] to enter, and press [i] again to select "Power
Mode"®, click [+)/]-] to switch the assist level range, the adjustment range is
0-3/1-3/0-5/1-5/0-7/1-710-8/1-9. Click [i] to confirm and exit, and click [+]]-] to

20 21
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YOUR FIRST RIDE

NOTE: Please be VERY CAREFUL when you are ready to get on your e-bike
for the first time because the e-bike moves significantly faster than a regular
bicycle in active power-assisted mode. Take your e-bike to an area with a lot of
open space before you start. We recommend that you ride your e-bike with the
pedal assist off at first, to get familiar with the braking and gear shifting. Then,
you can starl testing the pedal assist levels incrementally to gain familiarity

with the optimal settings for your riding style.

Safety Checks Before Every Ride

* The battery pack must be charged and installed correctly.
= The display must be on and functioning properly.

* The brakes must be working properly.

* Tires must be inflated to the proper psi.

* The front and rear lights must be working properly.

* Cable connections must be secure.

Operating Your New e-Bike

The method to turn on the bike is:

* Press the power button on the left handlebar until the display lights on;

* Ride on the bike and twist the throttle bar or pedal the bike, the bike will
move and you can change the power level with control buttons, level 1 is

22
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the slowest and level 5 is the fastest, and level 0 is the human model.

Other Function

* Hand Throttle Control. In the hand throttle mode, the amount of power
assist is determined by the throttle switch controlled by your hand. You
control the throltle by twisting it from its resting position, the farther the
throttle swilch is from its resting position, the more power is delivered lo
the motor to accelerate the e-bike. When you want to slow down, you
simply release the throttle and let it retumn to its resting position, and
simultaneously apply the brakes if necessary. You do not need to pedal
the e-bike if you use the hand throtfle. However, you can pedal while
commanding power assist. If you pedal to help the movement, you

conserve energy and the charge in the battery will last longer.
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SECURITY AND WARNINGS

Before Riding the e-BIKE

Always perform a mechanical inspection before riding an e-bike:
+ Hardware is properly secured

+» Tires are properly inflated

+ Brakes are working properly

+ Adjusted and fixed handle

» Front wheels are secure and properly locked

When Riding the e-Bike

* Dbey all road rules and local traffic laws.

* Respect motorists, pedestrians, and other cyclists. Do not race or taunt
other cyclists.

* Ride cautiously as others may not see you. Do nol get too close to other
cyclists or vehicles.

* Ride on bike lanes and trails.

* Dbey traffic stop signs and signals.

* Use appropriate gestures when turning and parking.

* Do not wear headphones.

* Do not bring adult passengers.

* Do not carry anything that obstructs your view or control of your e-bike.

SECURITY AND WARNINGS

YEI'IHTJIE

Avoid riding in the following situations:

+ Visibility is poor, such as at dawn, dusk, or in the dark
+ bad weather

+ Extreme rider fatigue

+ E-bike maintenance reguired

Off-road Riding

* Obey local laws regarding off-road riding.

* Praclice riding on easier terrain to enhance your skills.
* Always wear proper safety gear.

* Always ride with a companion in the backcountry.

Riding in the Rain

* Avoid riding in wet weather as much as possible.

* Reduce your speed if you need to ride in wet weather.

*+  Wel weather can affect the visibility, braking. and traction of an e-bike and
affect others sharing the road.

* Accidents increase in wet weather conditions.

Riding at Night
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-

Riding at night is far more dangerous than riding during the day,

Be sure to wear reflective clothing.

Make sure you obey local laws regarding night riding.

Reflectors are not a substitute for the required lights. Reflectors help
others see you by picking up and reflecting cars and streel lights. Before
riding at night, make sure your reflectors are in good condition. Do not
remove the reflectors from the e-bike.

Always use an adequate lighting system when riding at night or any other
time of poor visibility. Riding at night or any other time of poor visibility
without adequate lighting systems and refleclors could result in death or
serious injury. Equip your e-bike with aftermarket batteries or a generator

lighting system if necessary.

Extreme and Aggressive Riding

Electric bike designs have limitations in terms of strength and integrity.

Extreme, stunt, and compelition riding may exceed these limits. The

manufacturer does nol recommend these types of rides. Additionally, extreme,

stunt, and competition riding increase the risk of death and serious injury.

SECURITY

Yenasue

AND

WARNINGS
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BATTERY AND MAINTENANCE

Charging Your e-Bike Battery

Follow these steps for charging your e-bike battery from Engwe Bikes:

* Open the cover of the charging port and fold the bicycle;

* Insert the key into the battery, and hold it down until it is screwed clockwise
to the end (note: the lock lever is completely retracted into the battery to
remove the battery);

* Slide off the battery, the battery is quite heavy, you should be careful not to

drop it.

Battery Charging Information

= You can charge the battery while it is installed on the e-bike or after it is
removed from the e-bike.

* You should turn off the battery before you charge it.

* The charging time depends on the remaining capacity of the battery. If the
battery is fully discharged, it will take 6 hours to fully charge. When the
battery is fully charged, the LED on the charger will change from red to
green. At this point, you should disconnect the charger.

* Do not leave the charger connected to the battery for a long time after
charging is full (keep it connected and charge ovemnight.)

It is normal for the charger and battery to heat up slightly during charging. If

BATTERY AND MAINTENANCE
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you natice anything unusual while charging, please stop charging and using

the bike and contact Engwe Bikes Product Support for assistance.

Tips for Increasing Range

The bike's range on a single charge will vary widely based on rider, terrain,
wind conditions, user input, and additional cargo weight. The table below
shows an estimate of the potential range a rider might expect under different
conditions.

All tests use:

To get the most range per battery charge, there are a few simple things you
can do:

* Ride at a lower PAS level.

* Use lower PAS levels and pedals when climbing hills.

* Pedaling when starting from a standstill.

Battery Recycling

When your battery is no longer usable, dispose of it according to state and
federal regulations. State regulations regarding battery disposal vary, so it's
important to know and follow your state’s regulations. Lithium-ion batteries

cannot be placed in standard trash cans.



BATTERY AND
N =nzu=
Recommended Maintenance Interval

MAINTENANCE

Regular inspection and maintenance are key to ensuring your Engwe bike

performs as intended and reducing wear and tear on its systems. The

suggested maintenance intervals are for guidance only. Actual wear and

service needs will vary with usage conditions. We generally recommend

inspections, service, and necessary replacements at the first time or mileage

interval in the table below.

Interval Inspect Service Replace

Weekly,160-321km(100-200mi) | - Check the - Wipe the frame | - Replace any
hardware for with a damp component
proper forque. | cloth fo clean that has been
= Check the the frame. confirmed by
drivetrain for - Use the barrel | Engwe Bikes
proper adjusters to Product
alignment and | tension the Supportora
function derailleur/brake | certified
(including chain, | cables if reputable
cassetie, needed. bicycle
sprockets, and mechanic to
derailleurs). be damaged

30
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- Check the beyond repair
correctness of or damaged.
the wheels and
quiet wheal
operation (no
spoke noise)
- Check the
condition of the
frame for any
damage.
.M_onﬂ'lly. 402-1207km | _- Ch:ck;ke_ _- Clean and_ _?epba—ce—
(250-750mi) pad alignment | lubricate the brake and
and brake cable | drivetrain, shift cables if
tension. - Check necessary.
- Check that the | crankset and - Replace
bike moves pedal torque. brake pads if
correctly, proper | - Clean the necessary.
derailleur brake and shift
tension, cables,
- Check chain - If any loose
tension. spokes are




BATTERY AND MAINTENANCE
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cables and of cables and
housings. housings if
necessary.

BATTERY AND MAINTENANCE
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- Check the found, adjust
brake and and tension the
shifter cables for | wheel.
corrosion or
fraying.
- Check spoke
tension.
- Check
accessory
Installation (rack
mount bolts,
fender
hardware, and
afignment).
Every 6 months, 1207-2011km | - Check the - Tuned by - Replace the
{750-1250mi) drivetrain certified brake pads.
{chain, standards, - Replace
sprockets, well-respected | tires if
freewheel, and | bike mechanics. | necessary,
derallleur). - Lubricate the | -
- Check all bottom brackel. | Replacement

12

33
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TROUBLESHOOTING
Failure
Causes of Failure Solutions
Phenomena
- Battery is off = Tumn on the batiery
- The Batlery is out of power - Fully charge the battery
- Can not turn on | - Baltery aging or damaged - Replace the batlery
the e-bike - Poor contact with the display line - Reconnect the display
= Failure of computer - Replace the computer
- Failure of the controller - Replace the controller
- Pedal assist
doesn’t work - Replace the speed sensor
- Failure of the speed sensor
- Gear doesn't = Adjust the rear deraillsur
- Rear derailleur mismatch
work well - Adjust brake caliper or
- Brake caliper mismatch
- Brake doasn't disc
- Brake Disc is bent
work well = Reconnect the display
- Poor contact with the display line
- Display doesn't line
light on
- Can not adjust | - The battery's vollage is too low - Fully charge the battery
the speed - The throttle governing bar is - Replace the throttle
- Speed is less damaged governing bar
than - Poor contact with the controlling line | - Replace the spring

34
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10kmvh - Spring failure or being locked
- Inadequate tire pressure
- Inflate the tire wilh
- Failure of charger
appropriate air pressure
= The battery cannot be fully charged
- Repair the charger
- Failure of the controller
- Examine and repair the
- E-Bike's - Battary aging or baltery damaged
controller
mileage is - E-Bike has not baen well
- Replace the controller
inadequate assembled
- Replace the battery
after fully - Too much upgrade road
- Re-adjust the e-Bike
charged - Strong wind
- Boost the e-Bike by
- Bad road
manpower
- Overweight
- Warm the battery above
- Too many braking times
D°C({32°F)
- Temperature is too low
=The connection of the battery is
- Re-connect the battery
loosened
- The wheel hub - Replace the connection
- Poor contact of controlling line
stopped running line
~The connection of the wheal hub is
after switching - Replace the battery’s
loose or damaged
on tha power protective board with a new

-The protective board of the battery |s

broken

one
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LIMITED WARRANTY

This limited warranty only covers the original owner of an electric bike
purchased from Engwe online or in-store. The warranty period begins when
you receive the e-bike and shall end immediately upon the end of the warranty
period or when the e-bike is sold or transferred to another person, and in no

event shall the limited warranty applicable to any subsequent owner or owner

of the e-bike other assignees.
Accessories Quality Problem Warranty Period Service Content
The motor will not be
Maotor ' 1 year Free delivery of parts
able to use
Natural conditions
(such as impact
Accelerator | 1 year Free delivery of pans
force cannot be used
except for damage)
| Failure occurs under
Controller 1 year Free defivery of parts
normal use
| Failure occurs under
Charger 1 year Free delivery of paris
. normal use
Can't charge under
Lithium Battery | 1 year Free delivery of parts
normal use

36
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This Limited Warranty Does Not Cover the:

* Normal wear and tear of any covered components,

» Consumable or normal wear parts (including but not limited to tires, inner
tubes, brake pads, cables and housings, handlebars, chains, and spokes).

* Any damage or defect in the warranty component caused by failure to
follow the instruclions in the electric bicycle owner's manual, acts of God,
accident, misuse, neglect, abuse, commercial use, alteration, modification,
improper assembly, installation of non-original parts or accessories or
Incompatibility with electric bikes sold, mishandling, water damage,
extreme riding, stunt riding, or improper subsequent maintenance. Any
unauthorized servicing or use of unauthorized parts.

+ Batteries are not warranted against damage caused by electrical surges,
use of an incorrect charger, improper maintenance or other such misuses,

normal wear and tear, or water damage.

Dear customer !
Thank you for purchasing ENGWE series products!

Warranty service: Please enter into the official website

After purchasing Engwe products, please kindly contact Engwe after-sales

37
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service for help when there is a quality issue, which means thatl you can
contact customer service of the seller where you buy your e-bike from.

Please provide your order number, purchase interface, videos of the issue.

3R 39
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20 SA NACHADZA V BALENI

? Vyberte bicykel, sedlovku a box s naradim.

? Odstra?te (a recyklujte) v?etok obalovy material.

? Krabicu od bicykla a box s naradim si uschovajte na buduce pou?itie.

Bike box

IPREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA.
ENGWE

Tanl haw

BOX S NARADIM

Tool Box Checklist

Kontrolny zoznam boxu s naradim




PREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA-

ENGWE
Phillips. 8-10mm 13-15mm 14-1Tmm
Screwdriver Wrench Wrench Wrench
AmmHex Key smmHex Key émmHex Key

aln

Charger Bicycle Pedals

NAVOD NA MONTA?

Su?as?ou je: kri?ovy skrutkova?; k?0?e 8210 mm, 13?15 mm a 14?17 mm; imbusové k?0?e 4 mm, 5 mm a 6 mm;

nabija?ka; pedale.

IPREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA.
ENGWE

? Vyberte predné koleso.

? Odstra?te ochranné krytky z oboch stran predného kolesa.

* Remove the protection cap from both sides of the front wheel.
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ENGWE

Najprv nasa?te sklopnu riadiacu ty? na hlavovu rurku, nastavte ju do vhodného uhla a skrutku dotiahnite

imbusovym k?0?om ?. 6.

Skrutky dotiahnite imbusovym k?3G?om ?. 5.
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Tighten the screws with a No. 5 wrench.
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IPREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA.

ENGWE

Upevnite predstavec, nastavte riadidla do spravnej polohy a skrutku dotiahnite imbusovym k?G?om

I2. 5.
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PREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA-
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Vyberte svetlomet z kartonu.
Zarovnajte monta?nu polohu.

Align the installation position.

IPREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA.
ENGWE

? Upev?ovaci diel zasu?te do monta?neho otvoru.
? Zarovnajte otvor pre skrutku a potom skrutku vlo?te a dotiahnite.

? Skrutky dotiahnite v poradi zndzornenom na obrazku.

. _d ' n insert the screw to tighten it

* Tighten with screws in the sequence shown in the figure.




PREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA-
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L3
r 4
T

Zatla?te sedlo nadol a potom dopredu, aby ste dokon?ili monta?.
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IPREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA.
ENGWE

'Skrutky a podlo?ky namontujte pod?a obrazka.
Predné koleso upnite do prednej vidlice a skrutku predného kolesa zaistite k?G?om.

(1 &

« Clamp the front wheel with the front fork and lock the front wheel screw

with a wrench.



PREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA-
ENGWE

The shaft sleeve = clamped
insidethe front fork

* The pedals are marked with "R"(Right) and "L" (Left). This refers to the two
sides of the e-bike. The R pedal goes 1o the side of the carbon belt, and

the L pedal goes to the other side.

Pedéle st 0zna?ené ?R? (pravy) a ?L? (?avy). Ozna?enie sa vz?ahuje na strany e-biku. Pedal R patri na
stranu karbénového reme?a, pedal L na druht stranu.

?avy pedal ru?ne namontujte otd?anim proti smeru hodinovych ru?i?iek a pravy pedal v smere hodinovych
ru?i?iek. Pedal pevne dotiahnite 15 mm k?G?om.

wrench.

IPREDSTAVENIE PRODUKTU A MONTA.
ENGWE

i
Ii

At

= Fill up the air with the hand pump before riding,

? Pred jazdou pneumatiky nahustite ru?nou pumpou.




NAVOD K DISPLEJU
ENGWE

NAVOD K DISPLEJU

Preh?ad funkcif

Displej poskytuje funkcie pre va?e jazdné potreby:

? indikator Grovne batérie a vykonu motora

? nastavenie a zobrazenie Urovne asistencie

? rychlos? (aktualna, maximalna a priemernd)

? vzdialenos? (jazda a ODO)

? asistencia pri tla?enf, ovladanie svetiometu a chybové kody
? pripojenie USB, tepova frekvencia a Bluetooth (rezervované)
? vlastné nastavenia: priemer kolesa, limit rychlosti, Grove? batérie, Grove? asistencie, heslo pri zapnuti, limit pradu
ovlada?a at?.

? reset.

INAVOD K DISPLEJU

ENGWE
Buttons Functions
Nazov Funkcie
|| [Power] Zap./vyp. napajania
[+] Nastavenie parametrov; ovladanie menu
[ Nastavenie parametrov; re?im chodze zap./vyp.; ovladanie menu
I [Light] Svetlo zap./vyp.
i [il Potvrdenie parametrov; dihé stla?enie: zmena re?imu
I |

Riding Interface

gD Light indicator

Error indicator
SPEED
Real-time speed

-n KMIH Speed unit
L]

Real-time motor power
Assest level, defauli=0
CED MR SeORT

Mode ECO/NORMALSSPORT

Defaulk=SPORT

Multfunctional display area

TOTAL DIST, TRIP DIST POWER
3539 "353846mm T 253w
AVE SPEED MAX SPEED TRIP TIME

A5 xmam * A8 * 1NR5:73m

Prepinanie re?imov: podr?te tla?idlo [i] 1s pre ECO/NORMAL/SPORT.

Press and hold the [i] key for 1s to switch the ECO/NORMAL/SPORT mode.

15



NAVOD K DISPLEJU
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SPEED SPEED SPEED

-“ KM/H -u KMIK .“ KM/H
* ¥

+

TRIP DIST. TRIF DIST. TRIP DIST.
n New N Newm N Newm

Re?im SPORT mo?no spusti? pri rychlosti nad 15km/h; maximalny ?as re?imu SPORT je 3min. Po ukon?eni sa

re?im SPORT zablokuje a automaticky prepne na NORMAL. Re?im SPORT mo?no znovu spusti? po 10 minGtach.

oun.. OUD.
. #

TRIP DIST. TRIP DIST.

30.00m 30.0m

Error Code

Common error codes are as follows (Only for reference, depending on other

electrical parts of the e-bike):

16

INAVOD K DISPLEJU
ENGWE

Chybové kédy (protokol KM5S):

21 Chyba pradu alebo MOS

22 Chyba akceleratora

23 Chyba fazy motora

24 Chyba Hallovho snima?a motora
25 Chyba brzdy

26 Ochrana proti nizkemu napétiu
30 Chyba komunikacie

T

for 1s on ;e naiNg NtenNace wnen SIaNc. | MiS INerace Wil auloMancaily returm
POU?IVATE?SKE MENU

Ak stojite na jazdnej obrazovke, podr?te si?asne [+] a [-] na 1s. Ak nebude viac ne? 60s vykonana ?iadna
loperacia, rozhranie sa automaticky vrati na jazdnt obrazovku.

Vymazanie dat
"V menu ?Clear Data? vyberte ?Trip Distance?, tla?idlami [+]/[-] zme?te vo?bu (predvolené ?No?) a [i] potvr?te.
Vyma?U sa: vzdialenos? jazdy, maximalna a priemerna rychlos?, kaldrie.

Obnovenie vyrobnych nastaveni

V menu ?Clear Data? vyberte ?Factory Reset?, vo?bu zme?te [+]/[-] (predvolené ?No?) a potvr?te [i]. Po
?Factory Reset? je na uplatnenie niektorych funkcii potrebny re?tart.

"Factory Reset”, some functions need lo be restarted to take effect.

17




NAVOD K DISPLEJU

ENGWE
Clear Data
Trip Distance Factory Resel?
D e
0K!
Back <
Warvay
Nl Dais Wil be Duared
il Sattegn Reawart T Dtneny
NASTAVENIE
? Nastavi? jednotku: zvo?te ?Set Unit?, tla?idlom [i] otvorte podponuku, jednotku zme?te tla?idlami [+]/[-] a [i]
potvr?te.

? Nastavi? jas: rozsah Auto, 1?5. Potvr?te tla?idlom [i].
? Automatické vypnutie: rozsah 0?99 (min); 0 = automatické vypnutie nikdy. Potvr?te [i].
? Limit rychlosti: rozsah 22-50km/h. Potvr?te [i].

INAVOD K DISPLEJU

ENGWE
] R | IR ]
Setup
Sat Unit Set Brightness

Back <
NASTAVENIE
? Nastavi? jednotku: zvo?te ?Set Unit?, tla?idlom [i] otvorte podponuku, jednotku zme?te tla?idlami [+]/[-] a
'[i] potvr?te.
? Nastavi? jas: rozsah Auto, 1?5. Potvr?te tla?idlom [i].

? Automatické vypnutie: rozsah 0?99 (min); 0 = automatické vypnutie nikdy. Potvr?te [i].
? Limit rychlosti: rozsah 22-50km/h. Potvr?te [i].

19
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NAVOD K DISPLEJU
ENGWE
change the percentage value of each assist level.

Setup
Set Unit Speed Limit
Set Brightness = 0K! *+ System Info
Auto Power-Dff kmih
- Select "System Info" and click [i] to check the version info.

Click [i] to return to the previous menu interface.

 Spesdlmt -
Back <

PERSONALIZACIA
Tla?idlom [i] vstipte do menu ?Personalization?. M6?ete nastavi? tempomat (CRU), spatny nabijaci prad (ACF), automaticky svetlomet a PWM Urovne asistencie (Power Set). CRU a ACF su k dispozicii iba pre niektoré e-biky.

Vyberte 2CRU?, 2ACF? alebo ?Auto Headlight? a stla?enim [i] prepinajte ON/OFF. Pri ?Power Set? vyberte ?Power Mode?, tla?idlami [+]/[-] nastavte rozsah Grovni 0-3/1-3/0-5/1-5/0-7/1-7/0-9/1-9 a [i] potvr?te.

SYSTEMOVE INFORMACIE
Vyberte ?System Info? a [i] zobrazte informécie o verzii. [i] sa vratite spa?.

U=37 1=30U=20 | =20U= £ 7 T= 0 0U=30 1=, IUHICK [I] 1O CONmIm ana axit, ana Cuck |ry-] o
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WA-A PRVA JAZDA VA-A PRVA JAZDA

ENGWE ENGWE
VAZA FRVA JALUA
POZNAMKA: Pri prvej jazde bu?te VE?MI OPATRNI, preto?e e-bike sa v aktivnom re?ime asistencie pohybuje ? displej musi by? zapnuty a spravne fungova?;
vyrazne rychlej?ie ne? be?ny bicykel. Pred za?iatkom vyh?adajte ve?ky otvoreny priestor. Odporti?ame najprv jazdi? ? brzdy musia spravne fungova?;
bez asistencie, aby ste si zvykli na brzdenie a radenie. Potom skd?ajte Grovne asistencie postupne. ? pneumatiky musia ma? spravny tlak;
? predné a zadné svetla musia fungova?;
Bezpe?nostné kontroly pred ka?dou jazdou: ? kéblové spojenia musia by? bezpe?né.

? batéria musi by? nabita a spravne nain?talované; i
Zapnutie e-biku: stla?te tla?idlo napajania na ?avom riadidle, kym sa displej nerozsvieti. Potom oto?te
akcelerator alebo ?liapte; Grove? vykonu zmenite ovladacimi tla?idlami. Urove? 1 je najpomal?ia, Grove? 5
najrychlej?ia a Grove? 0 je re?im bez asistencie.

17
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I BEZPE:NOS- A VAROVANIA
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|BEZPE:NOS- A VAROVANIA

ENGWE

SUIe) Premavky a Imesuie preapisy. Ke speKktujLe Mmotoristov, Cnouacov a ostatnyc CyKkiiswov. Jazaie
opatrne, pou?ivajte cyklotrasy, dodr?iavajte zna?ky a signaly, pri odbo?ovani a parkovani signalizujte.
Nenoste slichadla, nevezte dospelych pasa?ierov ani ni?, 20 obmedzuje vyh?ad alebo ovladanie e-biku.

DELZFE/NUD Y A VARKUVANIA

Pred jazdou na e-biku v?dy vykonajte mechanickd kontrolu:
? upev?ovaci material je spravne zaisteny;

? pneumatiky su spravne nahustené;

? brzdy funguju spravne;

? riadidla su nastavené a upevnené;

? predné koleso je bezpe?ne zaistené.

Po?as jazdy dodr?iavajte v?etky pravidla ce



|BEZPE:NOS- A VAROVANIA I

ENGWE

BEZPE:NOS- A VAROVANIA
ENGWE

VYIIILE Sd JdZUe Pil SIAUE] VIUILE 71I0SU (SVILANIE, SUITITEK alebu Ulld), Za ZIENU pu rasia, pii exuernng] unave jazdca alebo ak e-bike vy?aduje Gdr?bu.
Jazda v teréne: dodr?iavajte miestne predpisy, trénujte najprv v ?ah?om teréne, v?dy pou?ivajte spravne ochranné vybavenie a v od?ahlej oblasti jazdite so sprievodom.

Jazda v da?di: pokia? mo?no nejazdite na mokre. Ak musite, zni?te rychlos?. Mokro ovplyv?uje vidite?nos?, brzdenie a trakciu; riziko nehody sa zvy?uje.

Jazda v noci: je ove?a nebezpe?nej?ia ne? cez de?. Pou?ivajte reflexné oble?enie, dodr?iavajte miestne predpisy a skontrolujte odrazky. Odrazky nenahradzaju predpisané svetla. Pri jazde za tmy alebo pri zlej vidite?nosti v?dy pou?ivajte dostato?né

osvetlenie; inak hrozi smr? alebo va?ne zranenie. V pripade potreby vybavte e-bike pridavnym akumulatorovym alebo dynamovym osvetlenim.

Extrémna a agresivna jazda: kon?trukcia e-biku mé limity pevnosti a odolnosti. Extrémna, kaskadérska alebo sii?a?na jazda ich mo?e prekro?i?; vyrobca ju neodpori?a a zvy?uje riziko smrti a va?neho zranenia.
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BATERIA A UDR-BA
ENGWE

Nabijanie batérie e-biku

? Otvorte kryt nabijacieho portu a bicykel zlo?te.

? Vlo?te k?0? do batérie, podr?te ho a ota?ajte v smere hodinovych ru?i?iek a? na doraz (zais?ovacia pa?ka sa Uplne
zasunie do batérie, aby ju bolo mo?né vybra?).

? Batériu vysu?te; je pomerne ?a?kéa, davajte pozor, aby nespadla.

Informécie o nabijani

? Batériu mo?ete nabija? nain?talovant na e-biku alebo po vybrati.

? Pred nabijanim batériu vypnite.

? ?as nabijania zavisi od zostavajlcej kapacity. Uplne vybita batéria sa nabije za 6 hours. Po plnom nabiti sa LED
nabija?ky zmeni z ?ervenej na zelenu; potom nabija?ku odpojte.

? Nenechavajte nabija?ku pripojent dlhy ?as po Gplnom nabiti (napr. cez noc). Po?as nabijania sa nabija?ka a batéria
md?u mierne zahria?. Ak spozorujete ?oko?vek nezvy?ajné, presta?te nabija? aj pou?iva? bicykel a kontaktujte
podporu Engwe Bikes.

IBATERIA A UDR-BA
ENGWE

1Py 1@ vy reinE uvjazuu
Dojazd na jedno nabitie sa vyrazne li?i pod?a jazdca, terénu, vetra, prispevku jazdca a hmotnosti
'nékladu. Na maximalny dojazd:

? jazdite s ni??ou Urov?ou PAS;

2 pri stipani pou?ivajte ni??iu PAS a ?liapte;

? pri rozjazde zo stojaceho stavu ?liapte.

Recyklacia batérie

Nepou?ite?nl batériu zlikvidujte pod?a ?tatnych a federalnych predpisov. Predpisy sa li?ia;
litiovo-iénové batérie nepatria do be?ného komunéalneho odpadu.

29
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ENGWE

VLM UNUIAINL DN TLNVAL L U D

Pravidelna kontrola a Gdr?ba su déle?ité pre spravnu ?innos? bicykla Engwe a zni?enie opotrebovania. Uvedené intervaly su len orienta?né; skuto?né opotrebovanie a servisné potreby zavisia od podmienok pou?ivania. Kontroly, servis a potrebné
vymeny odpord?ame vykona? v prvom prislu?nom ?asovom alebo kilometrovom intervale.

Ty?denne, 160-321km (100-200mi)

Kontrola: spravny u?ahovaci moment upev?ovacieho materialu; zarovnanie a funkcia pohonu (vratane re?aze, kazety, pastorkov a prehadzova?a); brzdové a radené lanké na koréziu alebo rozstrapkanie; napatie vypletu; monta? prislu?enstva (skrutky
nosi?a, blatnika a zarovnanie).

Servis: ram utrite vihkou handri?kou; nastavova?mi napnite lanko prehadzova?a/brzdy pod?a potreby.

Vymena: vyme?te ka?dy diel, ktorého po?kodenie potvrdi podpora Engwe Bikes alebo certifikovany renomovany cyklomechanik.
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NAIUY HITIIAL,; HULTLLVINI \&IVUT T IvIing

Kontrola: zarovnanie brzdovych do?ti?iek a napnutie brzdového lanka; spravny chod bicykla a napnutie prehadzova?a; napnutie re?aze; spravnos? kolies a tichy chod (bez hluku ?picov); stav ramu.
Servis: vy?istite a nama?te pohon; skontrolujte kritiaci moment k?Uk a pedalov; vy?istite brzdové a radené lanka; ak st ?pice vo?né, nastavte a dotiahnite koleso.

Vymena: pod?a potreby vyme?te brzdové a radené lanké a bovdeny; brzdové do?ti?ky.

Ka?dych 6 mesiacov, 1207-2011km (750-1250mi)

Kontrola: pohon (re?az, pastorky, vo?nobe?ka a prehadzova?); v?etky lanka a bovdeny.

Servis: servis pod?a certifikovanych ?tandardov uznavanym cyklomechanikom; nama?te stredové zlo?enie.
Vymena: pod?a potreby brzdové do?ti?ky a pneumatiky.




RIE-ENIE PROBLEMOV
ENGWE

Neda sa zapn(? e-bike:
Pri?iny: batéria je vypnuté, vybita, stard/po?kodend; zly kontakt s vedenim displeja; porucha po?ita?a alebo ovlada?a.
Rie?enia: zapnite batériu; Gplne ju nabite; vyme?te batériu; znovu pripojte displej; vyme?te po?ita? alebo ovlada?.

Nefunguje asistencia pedalov / radenie / brzda / displej:

Pri?iny: porucha snima?a rychlosti; nestlad zadnej prehadzova?ky; nesulad brzdového strme?a alebo ohnuty brzdovy
kot1?; zly kontakt s vedenim displeja.

Rie?enia: vyme?te snima? rychlosti; nastavte zadnu prehadzova?ku; nastavte brzdovy strme? alebo kot(i?; znovu
pripojte vedenie displeja.

Neda sa nastavi? rychlos? alebo rychlos? je ni??ia ne? 10km/h:

Pri?iny: prili? nizke napatie batérie, po?kodena regula?na pa?ka akceleratora, zly kontakt ovladacieho vedenia, porucha
alebo zablokovanie pru?iny.

Rie?enia: Gplne nabite batériu; vyme?te regula?ni pa?ku; vyme?te pru?inu.
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INGUUSLAWU § 11y UUJULU STMINU U UV TG,

Pri?iny: nedostato?ny tlak v pneumatikach, porucha nabija?ky, batériu nemo?no Gplne nabi?, porucha
ovlada?a, starnutie/po?kodenie batérie, nespravna monta?, ve?a stipani, silny vietor, zIa cesta, nadmerna
hmotnos?, ?asté brzdenie alebo nizka teplota.

| Rie?enia: nahustite pneumatiku na spravny tlak; opravte nabija?ku; skontrolujte/opravte alebo vyme?te

ovlada?; vyme?te batériu; e-bike znova nastavte; pomahajte ?liapanim; batériu zohrejte nad 0°C(32°F).

Naboj kolesa po zapnuti nefunguije:

Pri?iny: uvo?nené pripojenie batérie, zIy kontakt ovladacieho vedenia, uvo?nené alebo po?kodené pripojenie
naboja, po?kodenéa ochranna doska batérie.

Rie?enia: znovu pripojte batériu; vyme?te ovladacie vedenie; vyme?te ochrannu dosku batérie.



(OBMEDZENA ZARUKA
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UDIVILUZLINA ZARUNA

Téato obmedzena zaruka sa vz?ahuje len na pdvodného vlastnika e-biku zakipeného online alebo v predajni
Engwe. Zaru?néa doba za?ina prevzatim e-biku a kon?i okam?ite po uplynuti zaru?nej doby alebo pri predaji ?i
prevode e-biku na ini osobu; nevz?ahuje sa na nasledného vlastnika.

Su?asti: motor, akcelerator, ovlada?, nabija?ka a litiova batéria.

Problémy kryté zarukou: motor nie je mo?né pou?iva?; akcelerator nie je mo?né pou?iva? pri be?nom pou?ivani
(okrem po?kodenia narazom); porucha ovlada?a alebo nabija?ky pri be?nom pou?ivani; batériu nemo?no
nabija? pri be?nom pou?ivani.

Zéaru?na doba: 1 year. Servisny obsah: bezplatné doru?enie dielov.

36

|IOBMEDZENA ZARUKA
ENGWE

| AU ULIISULTTIG £Q1URG 94 1IGVL § QHIUJS 11,
? be?né opotrebovanie krytych dielov;

? spotrebné diely alebo diely podliehajuce be?nému opotrebeniu, vratane pneumatik, du?i, brzdovych
do?ti?iek, kablov a bovdenov, riadidiel, re?azi a ?picov;

? po?kodenie alebo chybu spdsobenti nedodr?anim navodu, vy??ou mocou, nehodou, nespravnym
‘pou?itim, zanedbanim, zneu?itim, komer?nym pou?ivanim, tpravou, nespravnou monta?ou, neoriginalnymi
dielmi/prislu?enstvom, nespravnou manipulaciou, po?kodenim vodou, extrémnou, kaskadérskou alebo
st?a?nou jazdou, ?i naslednou nespravnou udr?bou; ani neopravneny servis ?i diely;

? po?kodenie batérii elektrickymi prepatiami, nespravnou nabija?kou, nespravnou udr?bou alebo inym
nespravnym pou?itim, be?nym opotrebovanim ?i po?kodenim vodou.

Vazeny zakaznik!

?akujeme za zakupenie produktov série ENGWE.

V pripade zaru?ného servisu nav?tivte oficialnu webovu stranku. Ak sa vyskytne problém s kvalitou,
kontaktujte zakaznicky servis predajcu, u ktorého ste e-bike zakupili. Uve?te ?islo objednavky, rozhranie
nékupu a videa problému.

)
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LaAlusily deivis
Ak potrebujete pomoc pri rie?eni problému s kvalitou, kontaktujte zakaznicky servis predajcu, u ktorého
ste e-bike zakupili.

Uve?te ?islo objednavky, rozhranie nakupu a videa problému.
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KERJUK, AZ E-BIKE HASZNALATA EL?TT FIGYELMESEN OLVASSA EL EZT A
KEZIKONYVET.

KOSZONJUK, HOGY AZ ENGWE E-BIKE CSALADOT VALASZTOTTA.
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‘TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

A DOBOZ TARTALMA

? Vegye ki a kerékpart, az ilésoszlopot és a szerszamosdobozt.

? Tavolitson el (és hasznositson Gjra) minden csomagoléanyagot.

? ?rizze meg a kerékpar dobozat és a szerszamosdobozt kés?bbi hasznalatra.

Bike box

TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES

ENGWE
Tanal hau
SZERSZAMOSDOBOZ
Tool Box Checklist

Szerszamosdoboz ellen?rz?lista




TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES

ENGWE
Phillips. 8-10mm 13-15mm 14-1Tmm
Screwdriver Wrench Wrench Wrench
AmmHex Key smmHex Key émmHex Key

aln

Charger Bicycle Pedals

OSSZESZERELES|I UTMUTATO

Tartozékok: csillagcsavarh(zo; 8?10 mm, 13?15 mm és 14?17 mm kulcs; 4 mm, 5 mm és 6 mm imbuszkulcs; toIt?;

pedalok.

TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

? Vegye ki az els? kereket.

? Tavolitsa el a véd?sapkakat az els? kerék mindkét oldalarol.

* Remove the protection cap from both sides of the front wheel.




‘TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

El?szor helyezze a lehajthatdé kormanycsovet a fejcs?re, allitsa megfelel? szogbe, majd hiizza meg a

csavart a 6-0s imbuszkulccsal.

HUzza meg a csavarokat az 5-0s imbuszkulccsal.

L] e
b Ty
Tighten the screws with a No. 5 wrench.
drmam G Emm
B Ry Biaw My Hes g

TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES

ENGWE

Rogzitse a kormanyszarat, allitsa a kormanyt megfelel? helyzetbe, és hiizza meg a csavart az 5-6s

fimbuszkulccsal.

I

HH

H



‘TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

Vegye ki a fényszorét a dobozbol.
lgazitsa be a felszerelési helyzetet.

Align the installation position.

TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

N

? Helyezze a rogzit?elemet a szerel?furatba.
? lgazitsa be a csavarfuratot, majd helyezze be és hlizza meg a csavart.

? Az abran lathat6 sorrendben hizza meg a csavarokat.

. _d ' n insert the screw to tighten it

* Tighten with screws in the sequence shown in the figure.




TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

L3
r 4
T

Nyomja le, majd el?re az ulést a felszerelés befejezéséhez.

10

TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

/A csavarokat és alatéteket az dbranak megfelel?en szerelje fel.
Rogzitse az els? kereket az els? villaba, és hlizza meg az els? kerék csavarjat kulccsal.

(1 &

« Clamp the front wheel with the front fork and lock the front wheel screw

with a wrench.



TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

The shaft sleeve = clamped
insidethe front fork

* The pedals are marked with "R"(Right) and "L" (Left). This refers to the two
sides of the e-bike. The R pedal goes 1o the side of the carbon belt, and

the L pedal goes to the other side.

A pedélokon ?R? (jobb) és ?L? (bal) jelolés talalhatd; ezek az e-bike két oldalat jeldlik. Az R pedal a karbon szij
oldalara, az L pedal a masik oldalra kertil.

A bal pedalt kézzel, az 6ramutatd jarasaval ellentétesen; a jobb pedalt az 6ramutaté jarasaval megegyez?en
szerelje fel. Hizza meg biztonsadgosan 15 mm-es kulccsal.

wrench.

TERMEKBEMUTATO ES OSSZESZERELES
ENGWE

i
Ii

At

= Fill up the air with the hand pump before riding,

? Indulas el?tt kézi pumpaval fljja fel a gumiabroncsokat.




KIJELZ- UTMUTATO
ENGWE

KIJELZ? UIMUIATO

Funkcidattekintés

A kijelz? a menethez sziikséges funkcidkat kinalja:
? akkumulatorszint- és motorteljesitmény-jelz?

? rasegitési szint bedllitasa és kijelzése

? sebesség (pillanatnyi, maximalis, atlagos)

? tavolsag (Ut és ODO)

? tolassegéd, fényszoérévezérlés és hibakod

? USB-, pulzus- és Bluetooth-kapcsolat (fenntartva)

? egyéni bedllitasok: kerékatmér?, sebességhatar, akkumulatorszint, rasegités, bekapcsolasi jelszo,

vezérl?aram-hatar stb.
? visszaallitas.

|KI.]ELZ- UTMUTATO

ENGWE
Buttons Functions
Név Funkciok
|| [Power] Be-/kikapcsolas
[+] Paraméterbeallitas; meniikezelés
[ Paraméterbedllitas; gyalogos méd be/ki; mentikezelés
I [Light] Lampa be/ki
i [ Paraméterek jovahagyasa; hosszan: médvaltas
I 1

Riding Interface

gD Light indicator

Error indicator
SPEED
Real-time speed

-n KMIH Speed unit
+

Real-time motor power
Assest level, defauli=0
(D NE SRR

Mode ECO/NORMALSPORT

Defaul=SPORT

Multfunctional display area

il doply rea Shortpres ] button to change

TOTAL DIST, TRIP DIST POWER
3539 "353846mm T 253w
AVG SPEED MAX SPEED TRIP TIME

A5 xmam * imm * IN35:73m

Modvaltas: tartsa nyomva az [i] gombot 1s ideig az ECO/NORMAL/SPORT médhoz.

Press and hold the [i] key for 1s to switch the ECO/NORMAL/SPORT mode.

15



KIJELZ- UTMUTATO
ENGWE

SPEED SPEED SPEED
.[I KM/H .u KMIH .[I KMIH
¥ ¥ ¥

TRIP DIST. TRIF DIST. TRIP DIST.
n New N New N Newm

A SPORT méd 15km/h feletti sebességnél indithatd; maximalis m?kodési ideje 3min. Ezutan a SPORT méd
z&rolddik, és automatikusan NORMAL médra valt. A SPORT méd 10 perc mulva indithaté Ujra.

oun.. OUD.
. #

TRIP DIST. TRIP DIST.

30.00m 30.0m

Error Code

Common error codes are as follows (Only for reference, depending on other

electrical parts of the e-bike):

16

IKI.]ELZ- UTMUTATO
ENGWE

Hibakédok (KM5S protokoll):

21 Aram- vagy MOS-hiba

22 Géazkarhiba

23 Motorfazis-hiba

24 Motor Hall-érzékel? hiba

25 Fékhiba

26 Alacsony fesziltség elleni védelem
30 Kommunikaciés hiba

T

for 15 on ;e naiNg MenNace wnen SIaNc. | MiS INerace Wil auloMancaily returm
FELHASZNALOI MENU

All6 helyzetben a menetképerny?n tartsa egyszerre nyomva a [+] és [-] gombot 1s ideig. 60s m?veletlenség
Lutéan a kijelz? automatikusan visszatér a menetképerny?re.

Adatok torlése

'A ?Clear Data? meniiben vélassza a ?Trip Distance? elemet, [+]/[-]-sal médositsa (alapérték ?No?), majd
[i]-vel er?sitse meg. Torl?dik az Gt hossza, max./atlagsebesség és kaléria.

Gyari visszadllitas

A ?Clear Data? meniiben valassza a ?Factory Reset? elemet, [+]/[-]-sal médositsa (alapérték ?No?), majd
[i]-vel er?sitse meg. ?Factory Reset? utdn néhany funkciéhoz djrainditas kell.

"Factory Reset”, some functions need lo be restarted to take effect.

17




KIJELZ- UTMUTATO

ENGWE
Clear Data
Trip Distance Factory Reset?
oyt | s

wic
Warvay
Bl Bats Wil s Duared
Bl Safteagn Pawart To Deftant

BEALLITAS

? Mértékegység: valassza a ?Set Unit? mendit, [i]-vel Iépjen be, [+]/[-]-sal médositsa, [i]-vel hagyja jova.

? Fényer?: Auto, 1?5. [i]-vel er?sitse meg.
? Automatikus kikapcsolas: 0?99 (min); 0 = nincs automatikus kikapcsolas. [i]-vel hagyja jéva.
? Sebességhatar: 22-50km/h. [i]-vel hagyja jova.

IKI.]ELZ- UTMUTATO

ENGWE
] R | IR ]
Setup
Sat Unit Set Brightness

Back <
BEALLITAS
? Mértékegység: valassza a ?Set Unit? mendit, [i]-vel Iépjen be, [+]/[-]-sal mddositsa, [i]-vel hagyja jova.
? Fényer?: Auto, 1?5. [i]-vel er?sitse meg.

"2 Automatikus kikapcsolas: 0?99 (min); 0 = nincs automatikus kikapcsolas. [i]-vel hagyja jova.
? Sebességhatar: 22-50km/h. [i]-vel hagyja jova.

19



KIJELZ- UTMUTATO KIJELZ: UTMUTATO

ENGWE ENGWE
— T E— e W E— it change the percentage value of each assist level.
Setup
Set Unit Speed Limit

Set Brightness = 0K! *+ System Info
Ruto Power-0ff |G SET

_ - Select "System Info" and click [i] to check the version info.
Back <

Click [i] to return to the previous menu interface.

SZEMELYRE SZABAS
[i]-vel 1épjen a ?Personalization? meniibe. Bedllithaté a tempomat (CRU), visszatolt? aram (ACF), automatikus fényszéré és a rasegitési PWM (Power Set). A CRU és ACF csak bizonyos e-bike-oknal elérhet?.

Vélassza a ?CRU?, ?ACF? vagy ?Auto Headlight? elemet, és [i]-vel kapcsolja ON/OFF allasba. A ?Power Set? alatt valassza a ?Power Mode? funkciét; [+]/[-]-sal 0-3/1-3/0-5/1-5/0-7/1-7/0-9/1-9 tartomanyt valasszon, [i]-vel er?sitse meg.

RENDSZERINFORMACIO
Valassza a ?System Info? pontot, [i]-vel nézze meg a verziét. [i]-vel Iépjen vissza.

U=37 1=30U=20 | =20U= £ 7 T= 0 0U=30 1=, IUHICK [I] 1O CONmIm ana axit, ana Cuck |ry-] o

20



ELS- UTAZAS ELS- UTAZAS

ENGWE ENGWE
CLO 7 vldidas
MEGJEGYZES: Els? felszallaskor legyen NAGYON OVATOS, mert az e-bike aktiv rasegitési médban sokkal ? a kijelz? bekapcsolva és megfelel?en m?kadik;
gyorsabb a hagyomanyos kerékparnal. Indulas el?tt keressen tagas, nyilt terliletet. Kezdetben rasegités nélkul ? a fékek m?kodnek;
gyakoroljon, hogy megszokja a fékezést és a valtast, majd fokozatosan prébélja a rasegitési szinteket. ? a gumiabroncsok nyomasa megfelel?;
? az els? és hatso lampa m?kadik;
Biztonsagi ellen?rzések minden indulas el?tt: ? a kabelcsatlakozasok biztonsagosak.

? az akkumulator feltéltve és helyesen beszerelve; |
Bekapcsolas: tartsa nyomva a bal korményon Iév? bekapcsolégombot, amig a kijelz? fel nem vilagit. Forditsa
el a gazkart vagy pedélozzon; a teljesitményszint a vezérl?gombokkal valtoztathat6. Az 1. szint a leglassabb,
az 5. aleggyorsabb, a 0. szint pedig emberi tzemmad.

17
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BIZTONSAG ES FIGYELMEZTETESEK

ENGWE

BIZTONSAG ES FIGYELMEZTETESEK |

ENGWE
KEUEes! S MNelyl sZzapdlyokdl. larsd USZIEIEWEN dZ dulOSOKdL, gydlOgoSOKdl €S IMdS Kerekparosokadt.
Vezessen 6vatosan, hasznaljon kerékparutakat, tartsa be a jelzéseket, kanyarodasnal és parkolasnal
jelezzen. Ne viseljen fejhallgatét, ne szallitson feln?tt utast, és ne vigyen olyat, ami akadalyozza a kilatast

vagy a kerékpar iranyitasat.

BDIZTUNDAL ED FIOYELVIEZ I EITEDER

E-bike hasznalata el?tt mindig végezzen mechanikai ellen?rzést:
? arogzit?elemek megfelel?en régzitve vannak;

? a gumiabroncsok megfelel?en fel vannak fljva;

? a fékek megfelel?en m?kodnek;

? a kormany be van éllitva és rogzitve van;

? az els? kerék biztonsagosan reteszelt.

Menet kdzben tartsa be a kozle



BIZTONSAG ES FIGYELMEZTETESEK
ENGWE

! BIZTONSAG ES FIGYELMEZTETESEK
ENGWE

REIUIJE d KUZIEKEUESL TUSSZ IALds] VISZUTYUK KOZUWL (TTyl1dl, AIKUTly Vagy SULEL), TUSSZ 1U 7Dell, scels rseyes 1aradtsag esetén, illetve ha az e-bike karbarariast igenyer.
Terepezés: tartsa be a helyi el?irasokat, el?sz6r konnyebb terepen gyakoroljon, mindig viseljen megfelel? véd?felszerelést, és lakatlan teriileten tarsaval kozlekedjen.

Es?ben: lehet?leg ne kézlekedjen nedves id?ben. Ha mégis kell, csokkentse a sebességet. A nedvesség rontja a lathatésagot, fékezést és tapadast; n? a balesetveszély.

Ejszaka: sokkal veszélyesebb, mint nappal. Viseljen fényvisszaver? ruhazatot, tartsa be a helyi szabélyokat, és ellen?rizze a prizmakat. A prizmak nem helyettesitik a kételez? vilagitast. Ejszaka vagy rossz latasi viszonyok kézott mindig hasznaljon megfelel?

vilagitast; ennek hianya halalt vagy stlyos sériilést okozhat. Sziikség esetén szereljen fel kiegészit? akkumulatoros vagy dinamoés vilagitast.

Extrém és agressziv haszndlat: az e-bike kialakitdsanak szilardsagi és épségi korlatai vannak. Az extrém, mutatvanyos vagy versenyszer? haszndlat ezeket meghaladhatja; a gyarté nem ajanlja, és noveli a halalos vagy sulyos sériilés veszélyét.
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AKKUMULATOR ES KARBANTARTAS
ENGWE

Az e-bike akkumulatoranak téltése

? Nyissa ki a télt?csatlakozé fedelét, és hajtsa 0ssze a kerékpart.

? Helyezze a kulcsot az akkumulatorba, tartsa lenyomva és forgassa ttkdzésig az éramutaté jardsaval megegyez?en
(a reteszkar teljesen visszahtzddik az akkumulatorba annak eltavolitasahoz).

? CsUsztassa le az akkumulatort; meglehet?sen nehéz, ne ejtse le.

Toltési informéaciok

? Az akkumulator az e-bike-ba szerelve vagy kivéve is tolthet?.

? Toltés el?tt kapcsolja ki az akkumulatort.

? A toltési id? a maradék kapacitastél fugg. Teljesen lemertlve 6 hours alatt télt?dik fel. Teljes feltdltéskor a tolt?
LED-je pirosrdl zoldre valt; ekkor hiizza ki a tolt?t.

? Ne hagyja a t6lt?t sokaig csatlakoztatva teljes toltés utan (példaul éjszakara). Toltéskor a tolt? és az akkumulator
kissé felmelegedhet. Rendellenesség esetén hagyja abba a téltést és a hasznalatot, és forduljon az Engwe Bikes
tigyfélszolgalatahoz.

IAKKUMULATOR ES KARBANTARTAS
ENGWE

Hawaviiuver : uppen
Az egy toltéssel elérhet? hatétav er?sen fligg a kerékparostdl, a terept?l, sz&lt?l, sajat rasegitést?l és a
'szallitott tomegt?l. A maximalis hatotavért:

? alacsonyabb PAS szintet hasznaljon;

? emelked?n alacsonyabb PAS-szal pedalozzon;

? &ll6 helyzetb?l indulaskor pedalozzon.

Akkumulator Ujrahasznositasa

A hasznalhatatlanna valt akkumulatort az allami és szovetségi el?irasok szerint artalmatlanitsa. Az
el?irasok eltérhetnek; a litium-ion akkumulator nem tehet? a szokasos kommunalis hulladékba.
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AKKUMULATOR ES KARBANTARTAS i IAKKUMULATOR ES KARBANTARTAS
ENGWE ENGWE

AUAINLU |1 IVANRDAIN EAN T AOH 1L §INULU
A rendszeres ellen?rzés és karbantartas fontos az Engwe kerékpar megfelel? m?kddéséhez és a kopas csokkentéséhez. Az id?kozok tajékoztato jelleg?ek; a tényleges kopas és szervizigény a hasznalati korilményekt?l fiigg. Az ellen?rzést, szervizt és
sziikséges cserét az els? esedékes id?- vagy kilométer-intervallumban végezze el.

Hetente, 160-321km (100-200mi)

Ellen?rzés: rogzit?elemek nyomatéka; hajtas beallitdsa és m?kodése (lanc, kazetta, lanckerekek, valto); fék- és valtébowden korrézidja vagy rojtosodasa; kiill?feszesség; tartozékok felszerelése (csomagtartécsavarok, sarvéd? és bedllitas).
Szerviz: a vazat nedves ruhaval torélje at; sziikség szerint allitécsavarokkal feszitse a valtd-/fékbowdent.

Csere: cserélien minden olyan alkatrészt, amelynek sériilését az Engwe Bikes tamogatasa vagy min?sitett, megbizhaté szerel? meger?sitette.
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AKKUMULATOR ES KARBANTARTAS ‘ IAKKUMULATOR ES KARBANTARTAS
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1 IQVUIIG, U7 LU 1R &oU™ 1 DUl
Ellen?rzés: fékbetét-illeszkedés és fékbowden feszessége; a kerékpar helyes m?kddése és a valto feszessége; lancfeszesség; kerekek helyessége és csendes futasa (kll?zaj nélkil); vaz allapota.
Szerviz: tisztitsa és kenje a hajtast; ellen?rizze a hajtdkarok és pedalok nyomatékat; tisztitsa a fék- és valtbbowdeneket; laza kill?knél igazitsa és feszitse a kereket.

Csere: szlikség szerint fék- és valtébowdenek, bowdenhazak és fékbetétek.

6 havonta, 1207-2011km (750-1250mi)

Ellen?rzés: hajtas (lanc, lanckerekek, szabadonfutd, valté); minden bowden és bowdenhaz.
Szerviz: min?sitett szabvanyok szerint, elismert kerékparszerel?vel; kenje a kézépcsapagyat.
Csere: sziikség szerint fékbetét és gumiabroncs.




HIBAELHARITAS
ENGWE

Az e-bike nem kapcsol be:

Okok: az akkumulator ki van kapcsolva, lemerdilt, eléregedett/sérilt; rossz érintkezés a kijelz? vezetékével; szamitogép-
vagy vezérl?hiba.

Megoldas: kapcsolja be az akkumulatort; téltse fel teljesen; cserélje az akkumulatort; csatlakoztassa Ujra a kijelz?t;
cserélje a szamitégépet vagy vezérl?t.

Nem m?kddik a pedalrasegités / valtas / fék / kijelz?:

Okok: sebességérzékel? hiba; hatso valto eltérés; féknyereg eltérés vagy gorbe féktarcsa; rossz érintkezés a kijelz?
vezetékén.

Megoldas: cserélje a sebességérzékel?t; allitsa be a hatso valtot; allitsa be a féknyerget vagy tarcsat; csatlakoztassa Ujra
a kijelz? vezetékét.

A sebesség nem allithat6 vagy 10km/h alatti:
Okok: alacsony akkufesziltség, sériilt gazkarszabalyzo, rossz vezérl?vezeték-érintkezés, rugéhiba vagy beragadas.
Megoldas: tltse fel teljesen az akkumulatort; cserélje a gazkarszabalyzot; cserélje a rugot.

HIBAELHARITAS
ENGWE

| SISO WG ULAIT SISYLSIST S-WIRG 1IAway -
Okok: elégtelen guminyomas, tolt?hiba, az akkumulator nem télthet? fel teliesen, vezérl?hiba,
eloregedett/sérilt akkumulator, hibas 6sszeszerelés, sok emelked?, er?s szél, rossz (t, tlsuly, gyakori
fékezés vagy alacsony h?mérséklet.
Megoldas: megfelel? guminyomas; t6lt? javitasa; vezérl? ellen?rzéseljavitasa vagy cseréje; akkumulatorcsere;
e-bike Ujrabedllitasa; pedallal segités; akkumulator 0°C(32°F) folé melegitése.

A kerékagy bekapcsolas utan nem m?kddik:

Okok: akkumulatorcsatlakozas meglazult, rossz vezérl?vezeték-érintkezés, agycsatlakozas laza/sérdilt,
akkumulator véd?lapja sérdilt.

Megoldas: akkumulator Ujracsatlakoztatasa; vezérl?vezeték cseréje; akkumulator véd?lapjanak cseréje.



[KORLATOZOTT JOTALLAS
ENGWE

NURLAITULUT T 0U T ALLAG
Ez a korlatozott jotallas kizarélag az Engwe webaruhazbél vagy lizletb?| vasarolt e-bike eredeti tulajdonoséara
vonatkozik. A j6tallas az e-bike atvételével kezd?dik, és az id?szak lejartakor, illetve az e-bike eladasa vagy mas
személyre tortén? atruhézasa esetén azonnal megsz?nik; kés?bbi tulajdonosra nem atruhazhaté.

Alkatrészek: motor, gyorsit6, vezérl?, tolt? és litium akkumulator.

Jotallasi problémak: motor nem hasznalhato; gyorsité normal hasznéalat mellett nem hasznalhaté (Utkdzési
sérlilés kivételével); vezérl? vagy tolt? normal hasznalat mellett meghibasodik; akkumulator normal hasznalat
mellett nem télthet?.

Jotallasi id?: 1 year. Szolgéltatas: alkatrészek dijmentes szallitasa.
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KORLATOZOTT JOTALLAS
ENGWE

A RUHGWZULL JULGIES 1IS111 IS1SU .
? a fedezett alkatrészek szokasos kopasara;

? fogy6- vagy kopdalkatrészekre, beleértve a gumiabroncsokat, bels?ket, fékbetéteket, kabeleket és
bowdenhé&zakat, kormanyokat, lancokat és kill?ket;

? a kezelési Utmutat6 be nem tartasa, vis maior, baleset, helytelen hasznalat, hanyagsag, visszaélés, tizleti
‘hasznalat, modositas, helytelen dsszeszerelés, nem eredeti alkatrész/tartozék, helytelen kezelés, vizkar,
extrém, mutatvanyos vagy versenyszer? hasznalat, illetve helytelen utélagos karbantartas miatti karra vagy
hibéara; jogosulatlan szervizelésre vagy alkatrészekre;

? az akkumulator elektromos talfesziltség, helytelen t6lt?, helytelen karbantartas vagy mas visszaélés,
normal kopéas vagy vizkar okozta sériilésére.

Tisztelt Vasarlonk!

Kdszénjuk, hogy ENGWE sorozatl terméket vasarolt.

Jotallasi ugyben keresse fel a hivatalos weboldalt. Min?ségi probléma esetén forduljon ahhoz az eladéhoz,
akinél az e-bike-ot vasarolta. Adja meg rendelési szamat, vasarlasi feluletét és a hibarél készult videdkat.

)
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Min?ségi probléma esetén forduljon ahhoz az elad6hoz, akinél az e-bike-ot vasarolta.

Adja meg rendelési szamat, vasarlasi feluletét és a hibarél készilt videdkat.
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V? RUG?M S? CITI?I CU ATEN?IE ACEST MANUAL INAINTE DE A UTILIZA BICICLETA
ELECTRIC?.

V? MUL?UMIM C? A?I ALES S? FACE?I PARTE DIN FAMILIA DE BICICLETE ELECTRICE
ENGWE.
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CON?INUTUL CUTIEI

? Scoate?i bicicleta, tija de ?a ?i cutia cu scule.

2 Indep?rta?i (?i recicla?i) toate materialele de ambalare.

? P?stra?i cutia bicicletei ?i cutia cu scule pentru utilizare ulterioar?.

Bike box

IPREZENTAREA PRODUSULUI -| ASAMBLARE

ENGWE
Tamsl b
CUTIE CU SCULE
Tool Box Checklist

List? de verificare cutie cu scule
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Phillips. 8-10mm 13-15mm 14-1Tmm
Screwdriver Wrench Wrench Wrench
AmmHex Key smmHex Key émmHex Key

aln

Charger Bicycle Pedals

INSTRUC?IUNI DE ASAMBLARE

Include: ?urubelni?? Phillips; chei de 8?10 mm, 13?15 mm ?i 14?17 mm; chei imbus de 4 mm, 5 mm ?i 6 mm;

nc?rc?tor; pedale.

IPREZENTAREA PRODUSULUI -| ASAMBLARE
ENGWE

\? Scoate?i roata fa??.

? Scoate?i capacele de protec?ie de pe ambele p?r?i ale ro?ii fa??.

* Remove the protection cap from both sides of the front wheel.
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Mai Tntai monta?i ?eava pliabil? a ghidonului pe tubul de direc?ie, regla?i-o la un unghi potrivit ?i strange?i

?urubul cu cheia imbus nr. 6.

Fixa?i pip?, pozi?iona?i ghidonul corespunz?tor ?i strange?i ?urubul cu cheia imbus nr. 5.
I

Strange?i ?uruburile cu cheia imbus nr. 5.

!

A B e
s Ky b e

Tighten the screws with a No. 5 wrench.

i

dmam tmm
By By Ve Ky Hes g
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Scoate?i farul din cutie.
Alinia?i pozi?ia de montare.

Align the installation position.

IPREZENTAREA PRODUSULUI -| ASAMBLARE
ENGWE

? Introduce?i piesa de fixare in orificiul de montare.
? Alinia?i orificiul ?urubului, apoi introduce?i ?i strange?i ?urubul.

? Strange?i ?uruburile in ordinea din imagine.

. _d ' n insert the screw to tighten it

* Tighten with screws in the sequence shown in the figure.
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r 4
T

Ap?sa?i ?aua in jos, apoi Tnainte pentru a finaliza montajul.

10

IPREZENTAREA PRODUSULUI -| ASAMBLARE
ENGWE

Monta?i ?uruburile ?i garniturile conform imaginii.
Prinde?i roata fa?? in furca fa?? ?i bloca?i ?urubul ro?ii fa?? cu o cheie.

(1 &

« Clamp the front wheel with the front fork and lock the front wheel screw

with a wrench.
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The shaft sleeve = clamped
insidethe front fork

* The pedals are marked with "R"(Right) and "L" (Left). This refers to the two
sides of the e-bike. The R pedal goes 1o the side of the carbon belt, and

the L pedal goes to the other side.

Pedalele sunt marcate cu ?R? (dreapta) ?i ?L? (stanga). Marcajele se refer? la cele dou? p?r?i ale bicicletei
electrice. Pedala R se monteaz? pe partea curelei din carbon, iar pedala L pe cealalt? parte.

Monta?i manual pedala stang? rotind in sens antiorar ?i pedala dreapt? in sens orar. Strange?i ferm pedala cu
o cheie de 15 mm.

wrench.

IPREZENTAREA PRODUSULUI -| ASAMBLARE
ENGWE

i
Ii

At

= Fill up the air with the hand pump before riding,

? Tnainte de deplasare, umfla?i anvelopele cu pompa manual?.
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GHIDUL AFI?AJULUL

Prezentare general? a func?iilor
Afi?ajul ofer? func?ii pentru deplasare:

2 indicator nivel baterie ?i putere motor Buttons Functions
? reglarea ?i indicarea nivelului de asisten??
? vitez? (instantanee, maxim? ?i medie) Nume Func?ii

? distan?? (curs? ?i ODO)
? asisten?? la impingere, control far ?i cod de eroare
? conexiune USB, puls ?i Bluetooth (rezervate)

! " . e A ) ) ) . e || [Power] Pornire/oprire
? set?ri personalizate: diametru roat?, limit? vitez?, nivel baterie, asisten??, parol? la pornire, limit? curent controler
etc.
? resetare. - "
[+] Reglare parametri; operare meniu
[ Reglare parametri; mod pietonal pornit/oprit; operare meniu
I [Light] Lumin? pornit?/oprit?

[il Confirmare parametri; ap?sare lung?: schimbare mod

Riding Interface

gD Light indicator

Error indicator
SPEED
Real-time speed

-n KMIH Speed unit
+

Real-time motor power
Assest level, defauli=0
(D NE SRR

Mode ECO/NORMALSPORT

Defaul=SPORT

Multfunctional display area

ol iy v Short e ] ot

TOTAL DIST, TRIP DIST POWER
3539 "353846mm T 253w
AVG SPEED MAX SPEED TRIP TIME

A5 mam * A * 1N35:73m

Schimbare mod: ?ine?i ap?sat [i] timp de 1s pentru ECO/NORMAL/SPORT.

Press and hold the [i] key for 1s to switch the ECO/NORMAL/SPORT mode.

14 15
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SPEED SPEED SPEED

-“ KM/H -u KMIK .“ KM/H
* ¥

+

TRIP DIST. TRIF DIST. TRIP DIST.
n New N Newm N Newm

Modul SPORT poate fi pornit la o vitez? peste 15km/h; durata maxim? este 3min. Dup? finalizare, modul SPORT
se blocheaz? ?i trece automat in NORMAL. Modul SPORT poate fi pornit din nou dup? 10 minute.

oun.. OUD.
. #

TRIP DIST. TRIP DIST.

30.00m 30.0m

Error Code

Common error codes are as follows (Only for reference, depending on other

electrical parts of the e-bike):

16
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Coduri de eroare (protocol KM5S):
21 Eroare curent sau MOS

22 Eroare accelera?ie

23 Eroare faz? motor

24 Eroare senzor Hall motor

25 Eroare fran?

26 Protec?ie tensiune joas?

30 Eroare comunica?ie

T

for 15 on me naiNg NenNace wnen SIaNc. | MiS INerace Wil auloMancaily returnm
MENIU UTILIZATOR

Cand sta?iona?i in interfa?a de deplasare, ?ine?i ap?sate simultan [+] ?i [-] timp de 1s. Dac? nu se efectueaz?
Inicio opera?ie mai mult de 60s, interfa?a revine automat la ecranul de deplasare.
?tergere date
*In meniul ?Clear Data?, selecta?i ?Trip Distance?, schimba?i op?iunea cu [+]/[-] (implicit ?No?) ?i confirma?i
cu [i]. Se ?terg: distan?a cursei, viteza max./medie ?i caloriile.
Resetare fabric?

Tn ?Clear Data?, selecta?i ?Factory Reset?, modifica?i cu [+]/[-] (implicit ?No?) ?i confirma?i cu [i]. Dup?
?Factory Reset?, unele func?ii necesit? repornire.

"Factory Reset”, some functions need lo be restarted to take effect.

17
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Clear Data
Trip Distance Factory Reset?
oyt | s

wic
Warvay
Bl Bats Wil s Duared
Bl Safteagn Pawart To Deftant

CONFIGURARE

? Setare unitate: selecta?i ?Set Unit?, intra?i cu [i], schimba?i unitatea cu [+]/[-] ?i confirma?i cu [i].

? Setare luminozitate: Auto, 1?5. Confirma?i cu [i].
? Oprire automat?: 0?99 (min); 0 = f?r? oprire automat?. Confirma?i cu [i].
? Limit? vitez?: 22-50km/h. Confirma?i cu [i].

IGHIDUL AFI-AJULUI

ENGWE
Setup

Set Unit Set Brightness

Back <
CONFIGURARE
? Setare unitate: selecta?i ?Set Unit?, intra?i cu [i], schimba?i unitatea cu [+]/[-] ?i confirma?i cu [i].
? Setare luminozitate: Auto, 1?5. Confirma?i cu [i].

2 Oprire automat?: 0?99 (min); 0 = f?r? oprire automat?. Confirma?i cu [i].
? Limit? vitez?: 22-50km/h. Confirma?i cu [i].

19
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— T E— e W E— it change the percentage value of each assist level.
Setup
Set Unit Speed Limit
Set Brightness = 0K! *+ System Info
Ruto Power-0ff |G SET

_ - Select "System Info" and click [i] to check the version info.
Back <

Click [i] to return to the previous menu interface.

PERSONALIZARE
Ap?sa?i [i] pentru meniul ?Personalization?. Pute?i seta controlul de croazier? (CRU), curentul de inc?rcare invers? (ACF), farul automat ?i PWM-ul nivelului de asisten?? (Power Set). CRU ?i ACF sunt disponibile numai pentru anumite biciclete
electrice.

Selecta?i ?CRU?, ?ACF? sau ?Auto Headlight? ?i ap?sa?i [i] pentru ON/OFF. Pentru ?Power Set?, selecta?i ?Power Mode?, alege?i cu [+]/[-] 0-3/1-3/0-5/1-5/0-7/1-7/0-9/1-9 ?i confirma?i cu [i].

INFORMA?II SISTEM
Selecta?i ?System Info? ?i ap?sa?i [i] pentru versiune. Ap?sa?i [i] pentru revenire.

U=37 1=30U=20 | =20U= £ 7 T= 0 0U=30 1=, IUHICK [I] 1O CONmIm ana axit, ana Cuck |ry-] o

20 21
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FRIVIA UVD. VEFLADARE
NOT?: Fi?i FOARTE ATENT la prima utilizare, deoarece bicicleta electric? se deplaseaz? semnificativ mai repede ? bateria este Inc?rcat? ?i instalat? corect;
decat o biciclet? obi?nuit? in modul activ de asisten??. nainte de plecare, merge?i intr-o zon? mare ?i deschis?. ? afi?ajul este pornit ?i func?ioneaz? corect;
Recomand?m deplasarea ini?ial? f?r? asisten??, pentru a v? familiariza cu franarea ?i schimbarea vitezelor; apoi ? franele func?ioneaz? corect;
testa?i treptat nivelurile de asisten??. ? anvelopele au presiunea corect?;

? luminile fa?? ?i spate func?ioneaz?;

Verific?ri inainte de fiecare deplasare: |? conexiunile cablurilor sunt sigure.

Pornire: ?ine?i ap?sat butonul de alimentare de pe ghidonul stang pan? se aprinde afi?ajul. Roti?i accelera?ia
sau pedala?i; schimba?i nivelul de putere cu butoanele. Nivelul 1 este cel mai lent, nivelul 5 cel mai rapid, iar
nivelul 0 este modul uman.

17
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DIVURKANY? 71 AVERITIDVIEN T E e circuiasie 71 legisiasia local 7. xespeciasi soleri, piewrn 1 cenai 71 DICICH 7U. veplasasi-v ¢ pruaerit,
Inainte de deplasare, efectua?i intotdeauna o inspec?ie mecanic?: utiliza?i pistele de biciclete, respecta?i semnele ?i semnalele, semnaliza?i la virare ?i parcare. Nu purta?i
? elementele de fixare sunt bine stranse; c?7?ti, nu transporta?i pasageri adul?i ?i nu duce?i obiecte care impiedic? vederea sau controlul bicicletei.

? anvelopele sunt umflate corect;

? franele func?ioneaz? corect;

? ghidonul este reglat ?i fixat;

? roata fa?? este fixat? ?i blocat? corespunz?tor.

n timpul deplas?rii, respecta?i regulile d
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EVIle /1 UepIasared 11 CUMUIZIl UE VIZIVIELE TEUUS ¢ (£UT1, &ITUTy sau INWnenc), vierne red, ovoseal ¢ exuen ¢« a utilizatorului sau cand bicicleta electric # necesi s inue sinere.
Deplasare off-road: respecta?i legisla?ia local?, exersa?i mai intai pe teren u?or, purta?i intotdeauna echipament de protec?ie adecvat ?i merge?i inso?it in zone izolate.
Pe ploaie: evita?i pe cat posibil deplasarea pe vreme umed?. Dac? este necesar, reduce?i viteza. Umezeala afecteaz? vizibilitatea, franarea ?i trac?iunea; riscul accidentelor cre?te.

Noaptea: deplasarea este mult mai periculoas? decéat ziua. Purta?i imbr?c?minte reflectorizant?, respecta?i legile locale ?i verifica?i reflectoarele. Reflectoarele nu Tnlocuiesc luminile obligatorii. Folosi?i intotdeauna iluminare suficient? noaptea sau la
vizibilitate redus?; lipsa ei poate provoca deces sau r?niri grave. Dac? este necesar, echipa?i bicicleta cu lumini suplimentare pe baterie sau dinam.

Deplasare extrem? ?i agresiv?: bicicleta are limite de rezisten?? ?i integritate. Deplasarea extrem?, acroba?iile sau competi?iile pot dep??i aceste limite; produc?torul nu le recomand? ?i cresc riscul de deces sau r?nire grav?.

26 27
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Tnc?rcarea bateriei bicicletei electrice Autonomia la o inc?rcare difer? mult in func?ie de utilizator, teren, vant, aportul utilizatorului ?i
? Deschide?i capacul portului de nc?rcare ?i plia?i bicicleta. 'greutatea Tnc?rc?turii. Pentru autonomie maxim?:

? Introduce?i cheia in baterie, ?ine?i-o ap?sat? ?i roti?i in sens orar pan? la cap?t (maneta de blocare se retrage 2 utiliza?i un nivel PAS mai mic;

complet in baterie pentru a o putea scoate). ? la urcare folosi?i PAS mai mic ?i pedala?i;

? Glisa?i bateria afar?; este destul de grea, ave?i grij? s? nu o sc?pa?i. . .
9 an P ? pedala?i la pornirea de pe loc.

Informa?ii de inc?rcare icl .

2 Bateria poate fi inc?rcat? montat? pe biciclet? sau demontat?. Reciclarea bateriei ) ) o

2 Opri?i bateria fnainte de inc?rcare. Elimina?i bateria inutilizabil? conform reglement?rilor statale ?i federale. Reglement?rile difer?;

2 Durata depinde de capacitatea r?mas?. O baterie complet desc?rcat? se incarc? in 6 hours. La inc?rcare complet?, bateriile litiu-ion nu se arunc? la gunoiul menajer.

LED-ul inc?rc?torului trece de la ro?u la verde; apoi deconecta?i inc?rc?torul. ;

? Nu I?sa?i inc?rc?torul conectat mult timp dup? inc?rcarea complet? (de exemplu, peste noapte). Inc?rc?torul ?i

bateria se pot inc?lzi u?or. Dac? observa?i ceva neobi?nuit, opri?i inc?rcarea ?i utilizarea bicicletei ?i contacta?i

asisten?a Engwe Bikes.
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Inspec?ia ?i intre?inerea regulat? sunt importante pentru func?ionarea corect? a bicicletei Engwe ?i reducerea uzurii. Intervalele sunt orientative; uzura ?i necesarul real de service variaz? in func?ie de utilizare. Efectua?i verific?rile, service-ul ?i inlocuirile
necesare la primul interval de timp sau kilometraj aplicabil.

S?pt?manal, 160-321km (100-200mi)

Verificare: cuplul corect al elementelor de fixare; alinierea ?i func?ionarea transmisiei (lan?, caset?, pinioane ?i schimb?tor); coroziunea sau destr?marea cablurilor de fran? ?i schimb?tor; tensiunea spi?elor; montarea accesoriilor (?uruburi portbagaj,
ap?r?toare ?i aliniere).

Service: ?terge?i cadrul cu o lavet? umed?; folosi?i reglajele pentru tensionarea cablului schimb?torului/franei, dac? este necesar.

Tnlocuire: Tnlocui?i orice pies? a c?rei deteriorare este confirmat? de suportul Engwe Bikes sau de un mecanic de biciclete certificat ?i reputat.
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Verificare: alinierea pl?cu?elor de frAn? ?i tensiunea cablului de fran?; deplasarea corect? a bicicletei ?i tensiunea schimb?torului; tensiunea lan?ului; corectitudinea ro?ilor ?i func?ionarea silen?ioas? (f?r? zgomot de spi?e); starea cadrului.
Service: cur??a?i ?i lubrifia?i transmisia; verifica?i cuplul angrenajului ?i pedalelor; cur??a?i cablurile de fran? ?i schimb?tor; dac? spi?ele sunt sl?bite, regla?i ?i tensiona?i roata.

Inlocuire: cabluri ?i carcase de fran?/schimb?tor, precum ?i pl?cu?e de fran?, dup? necesitate.

La fiecare 6 luni, 1207-2011km (750-1250mi)

Verificare: transmisia (lan?, pinioane, roat? liber? ?i schimb?tor); toate cablurile ?i carcasele.

Service: efectuat de un mecanic de biciclete reputat, conform standardelor certificate; lubrifia?i butucul pedalier.
Tnlocuire: pl?cu?e de fran? ?i anvelope, dac? este necesar.
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Bicicleta electric? nu poate fi pornit?:

Cauze: bateria este oprit?, desc?rcat?, uzat?/deteriorat?; contact slab cu cablul afi?ajului; defectare computer sau
controler.

Soluii: porni?i bateria; inc?rca?i-o complet; inlocui?i bateria; reconecta?i afi?ajul; inlocui?i computerul sau controlerul.

Asisten?a la pedalare / schimb?torul / frana / afi?ajul nu func?ioneaz?:

Cauze: defec?iune senzor vitez?; dereglare schimb?tor spate; dereglare etrier sau disc de fran? indoit; contact slab la
cablul afi?ajului.

Solu?ii: Tnlocui?i senzorul de vitez?; regla?i schimb?torul spate; regla?i etrierul sau discul; reconecta?i cablul afi?ajului.

Viteza nu poate fi reglat? sau este sub 10km/h:

Cauze: tensiune baterie prea mic?, manet? de accelera?ie deteriorat?, contact slab pe cablul de control, arc defect sau
blocat.

Solu?ii: Inc?rca?i complet bateria; Tnlocui?i maneta de accelera?ie; inlocui?i arcul.

'DEPANARE
ENGWE

AUV SOLS 1HISUIUISHL UL E 1110 TS SUnIpIst -
Cauze: presiune insuficient? Tn anvelope, defect inc?rc?tor, bateria nu se incarc? complet, defect controler,
baterie uzat?/deteriorat?, asamblare necorespunz?toare, multe urc?ri, vant puternic, drum r?u, supragreutate,

fran?ri dese sau temperatur? sc?zut?.

Solu?ii: umfla?i la presiunea corect?; repara?i inc?rc?torul; verifica?i/repara?i sau inlocui?i controlerul;
nlocui?i bateria; regla?i din nou bicicleta; ajuta?i prin pedalare; inc?Izi?i bateria peste 0°C(32°F).

Butucul ro?ii nu func?ioneaz? dup? pornire:

Cauze: conexiune baterie s|?bit?, contact slab la cablul de control, conexiune butuc s|?bit?/deteriorat?, placa
de protec?ie a bateriei defect?.

Solu?ii: reconecta?i bateria; nlocui?i cablul de control; Tnlocui?i placa de protec?ie a bateriei.
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GARNAN L LV A
Aceast? garan®?ie limitat? se aplic? numai proprietarului ini?ial al unei biciclete electrice cump?rate online sau din
magazin de la Engwe. Perioada de garan?ie incepe la primirea bicicletei ?i inceteaz? imediat la sfar?itul
perioadei sau la vanzarea/transferul bicicletei c?tre alt? persoan?; nu se aplic? unui proprietar ulterior.

Componente: motor, accelerator, controler, inc?rc?tor ?i baterie cu litiu.

Defecte acoperite: motorul nu poate fi utilizat; acceleratorul nu poate fi utilizat in condi?ii normale (cu excep?ia
deterior?rii la impact); controlerul sau ihc?rc?torul se defecteaz? in utilizare normal?; bateria nu poate fi inc?rcat?
n utilizare normal?.

Perioada de garan?ie: 1 year. Serviciu: livrare gratuit? a pieselor.

36
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ALTASL: Y@@ IS maL: 11U Quups | .
? uzura normal? a componentelor acoperite;

? piese consumabile sau cu uzur? normal?, inclusiv anvelope, camere, pl?cu?e de fran?, cabluri ?i carcase,
ghidoane, lan?uri ?i spi?e;

? deterior?ri sau defecte cauzate de nerespectarea manualului, for?? major?, accident, utilizare gre?it?,
‘neglijen??, abuz, utilizare comercial?, modificare, asamblare incorect?, piese/accesorii neoriginale,
manipulare necorespunz?toare, deteriorare prin ap?, deplasare extrem?, acroba?ii sau competi?ii ori
intre?inere ulterioar? necorespunz?toare; service sau piese neautorizate;

? deteriorarea bateriei prin supratensiuni electrice, inc?rc?tor incorect, intre?inere necorespunz?toare sau
alt? utilizare gre?it?, uzur? normal? ori ap?.

Stimate client!

V? mul?umim pentru achizi?ionarea produselor din seria ENGWE.

Pentru service in garan?ie, accesa?i site-ul oficial. Tn cazul unei probleme de calitate, contacta?i serviciul
clien?i al vanz?torului de la care a?i cump?rat bicicleta. Furniza?i num?rul comenzii, interfa?a de achizi?ie ?i
videoclipuri cu problema.

)
~J
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QeiviLe 1 yarain fie
In cazul unei probleme de calitate, contacta?i serviciul clien?i al vanz?torului de la care a?i cump?rat
bicicleta electric?.

Furniza?i num?rul comenzii, interfa?a de achizi?ie ?i videoclipuri cu problema.
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P?ED POU?ITIM ELEKTROKOLA SI TENTO NAVOD PE?LIV? P?E?T?TE.

D?KUJEME, ?E JSTE SE STALI SOU?ASTI RODINY ELEKTROKOL ENGWE.
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P-EDSTAVENI PRODUKTU A MONTA:

ENGWE

INSTRUCTION

NA\/ODA oo :quLY

AND

AMONTA:

INTRODUCTION

uvop

1 PRODUKTY

General Information

PRODUCTS

Back cushion

Seat cushion

Sedak

Display

Displej

Batteries

ranaiebars

iditka

Opika zad

® ——__Taillights

Pedni svtlo

Remove the seat tube

8
=
D

5

Seat battery

Iné sedlova trubka

Rear Transmission

Baterie sedla

Tires

Zadni p-evod

Peumatiky

Chain

Ventil

Inflation Valve

Crank

Pedal

aanI1INgS

Kliky

Klika

|P-EDSTAVENI PRODUKTU A MONTA:

[ENGWE

PRODUCTS INTRODUCTION AND ASSEMBLY INSTRUCTION

Vykonnostni index Polo?ka X20

Zékladni parametry Rozm?ry vozidla 67.7*11*44.4 inches
Velikost kol 20Inches
Material ramu Slitina hliniku
Maximalni zati?eni 330.6Ibs(150KG)
Hmotnost vozidla 75Ibs(34KG)

Hlavni parametry vozidla Maximalini rychlost 25km/h
Maximalni stoupani 30°
Zadni p?ehazova?ka 8-Speed

Max. dojezd

62 miles(pure electric) / 93 miles(pedal
assist)

Provozni teplota

-4-140°F(-20-60?)

Parametry baterie

Jmenovité nap?ti

48V

Kapacita baterie

14.4AH +7.8AH

?ivotnost

500 Times

Parametry motoru

Vykon motoru

750 W

Typ motoru Bezkarta?ovy p?evodovy motor
Maximalni to?ivy moment 60NmM
Parametry nabije?ky Vstupni nap?ti 100-240V
Vystupni nap?ti 54v
Vystupni proud 2A
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OBSAH BALENI

? Vyjm?te kolo, sedlovku a box s nd?adim.

? Odstra?te (a recyklujte) ve?kery obalovy material.

? Krabici kola a box s nd?adim uschovejte pro budouci pou?iti.

Bike box

|P-EDSTAVENI PRODUKTU A MONTA-
ENGWE

Tanl s

BOX S NA?ADIM

Tool Box Checklist

Kontrolni seznam boxu s nd?adim
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? Vyjm?te p?edni kolo.

? Odstra?te ochranné krytky z obou stran p?edniho kola.

Phillips. 8-10mm 13-15mm 14-1Tmm
Screwdetver Wrench Wrench Wrench
ot Wy Key smmHex Key * Remove the protection cap from both sides of the front wheel.

aln

Charger Bicycle Pedals
NAVOD K MONTA?I
Sou?asti je: k?i?ovy ?roubovak; klize 8210 mm, 13?15 mm a 14?17 mm; imbusové kli?e 4 mm, 5 mm a 6 mm;
nabije?ka; pedaly.
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Nejprve nasa?te skladaci ?iditkovou ty? na hlavovou trubku, nastavte vhodny Uhel a ?roub utahn?te

imbusovym kli?em ?. 6.

?rouby utdhn?te imbusovym kli?em ?. 5.

Aamem B i

s Ky b

!

Tighten the screws with a No. 5 wrench.

i

dmam
By By Ve Ky

Bmm

Hew iy

|P-EDSTAVENI PRODUKTU A MONTA-

ENGWE

Upevn?te p?edstavec, nastavte ?iditka do spravné polohy a ?roub utdhn?te imbusovym kli?em ?

Is.,

r—
H
i
H
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? Upev?ovaci dil zasu?te do monta?niho otvoru.
? Vyrovnejte otvor pro ?roub, poté ?roub vlo?te a utdhn?te.

? ?rouby utahujte v po?adi uvedeném na obrazku.

. _d ' n insert the screw to tighten it

Vyjm?te sv?tlomet z kartonu.
Vyrovnejte monta?ni polohu. * Tighten with screws in the sequence shown in the figure.

Align the installation position.
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L3
r 4
T

Zatla?te sedlo dol? a potom dop?edu, ?im? dokon?ite monta?.

10

|P-EDSTAVENI PRODUKTU A MONTA-
ENGWE

'?rouby a podlo?ky namontujte podle obrazku.
Upn?te p?edni kolo do p?edni vidlice a ?roub p?edniho kola zajist?te kli?em.

(1 &

« Clamp the front wheel with the front fork and lock the front wheel screw

with a wrench.
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The shaft sleeve = clamped
insidethe front fork

* The pedals are marked with "R"(Right) and "L" (Left). This refers to the two
sides of the e-bike. The R pedal goes 1o the side of the carbon belt, and

the L pedal goes to the other side.

Pedaly jsou ozna?eny ?R? (pravy) a ?L? (levy). Ozna?eni se vztahuje ke dv?ma stranam elektrokola. Pedal R
pat?i na stranu karbonového ?emenu, pedal L na druhou stranu.

Levy pedal namontujte ru?n? ota?enim proti sm?ru hodinovych ru?i?ek a pravy po sm?ru hodinovych ru?i?ek.
Pedal bezpe?n? utdhn?te kli?em 15 mm.

wrench.

|P-EDSTAVENI PRODUKTU A MONTA-
ENGWE

i
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At

= Fill up the air with the hand pump before riding,

? P?ed jizdou pneumatiky nahust?te ru?ni pumpou.
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PR?VODCE DISPLEJEM

P?ehled funkci

Displej nabizi funkce pro va?e jizdni pot?eby:

? ukazatel stavu baterie a vykonu motoru

? nastaveni a zobrazeni Grovn? asistence

? rychlost (aktualni, maximalni a pr’m?rna)

? vzdalenost (jizda a ODO)

? asistent ch?ze, ovladani sv?tlometu a kody chyb
? USB, tepova frekvence a Bluetooth (rezervovano)
? vlastni nastaveni: pr?m?r kola, limit rychlosti, stav baterie, asistence, heslo po zapnuti, limit proudu ?idici jednotky
atd.

? reset.

|PR-VODCE DISPLEJEM

ENGWE
Buttons Functions
Nazev Funkce
|| [Power] Zap./vyp. napajeni
[+] Nastaveni parametr?; ovladani nabidky
[ Nastaveni parametr?; re?im ch?ze zap./vyp.; ovladani nabidky
I [Light] Sv?tlo zap./vyp.
i [ Potvrzeni parametr?; dlouhé stisknuti: zm?na re?imu
I |

Riding Interface

gD Light indicator

Error indicator
SPEED
Real-time speed

-n KMIH Speed unit
+

Real-time motor power
Assest level, defauli=0
(D NE SRR

Mode ECO/NORMALSPORT

Defaul=SPORT

Multfunctional display area

il doply rea Shortpres ] button to change

TOTAL DIST, TRIP DIST POWER
3539 "353846mm T 253w
AVG SPEED MAX SPEED TRIP TIME

A5 xmam * Amm * INR5:7 3

P?epnuti re?imu: podr?te tla?itko [i] 1s pro ECO/NORMAL/SPORT.

Press and hold the [i] key for 1s to switch the ECO/NORMAL/SPORT mode.

15
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SPEED SPEED SPEED
.[I KM/H .u KMIH .[I KMIH
¥ ¥ ¥

TRIP DIST. TRIF DIST. TRIP DIST.
n New N Newm N Newm

Re?im SPORT Ize spustit p?i rychlosti nad 15km/h; maximalni doba re?imu SPORT je 3min. Po ukon?eni se
SPORT zablokuje a automaticky p?epne na NORMAL. Re?im SPORT Ize znovu spustit po 10 minutach.

oun.. OUD.
. #

TRIP DIST. TRIP DIST.

30.00m 30.0m

Error Code

Common error codes are as follows (Only for reference, depending on other

electrical parts of the e-bike):

16
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Kédy chyb (protokol KM5S):

21 Chyba proudu nebo MOS

22 Chyba plynu

23 Chyba faze motoru

24 Chyba Hallova snima?e motoru
25 Chyba brzdy

26 Ochrana proti nizkému nap?ti
30 Chyba komunikace

T

for 15 on me naiNg NtenNace wnen SI&lc. | MiS INerace Wil auToMancaily returm
U?IVATELSKA NABIDKA

Ve stoje na jizdni obrazovce podr?te sou?asn? [+] a [-] po dobu 1s. Pokud nebude vice ne? 60s provedena
12adn4 operace, rozhrani se automaticky vrati na jizdni obrazovku.

Vymazani dat
"V nabidce ?Clear Data? zvolte ?Trip Distance?, tla?itky [+]/[-] zm??te volbu (vychozi ?No?) a potvr?te [i].
VymaZe se vzdalenost jizdy, max./pr?m?rna rychlost a kalorie.

Obnoveni tovarniho nastaveni

V ?Clear Data? zvolte ?Factory Reset?, volbu zm??te [+]/[-] (vychozi ?No?) a potvr?te [i]. Po ?Factory Reset?
vy?aduji n?které funkce restart.

"Factory Reset”, some functions need lo be restarted to take effect.

17
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Clear Data
Trip Distance Factory Reset?
oyt | s

wic
Warvay
Bl Bats Wil s Duared
Bl Safteagn Pawart To Deftant

NASTAVENI

? Nastavit jednotku: zvolte ?Set Unit?, vstupte [i], jednotku zm??te [+]/[-] a potvr?te [i].
? Nastavit jas: Auto, 1?5. Potvr?te [i].

? Automatické vypnuti: 0?99 (min); 0 = bez automatického vypnuti. Potvr?te [i].

? Limit rychlosti: 22-50km/h. Potvr?te [i].

IPFQ-VODCE DISPLEJEM

ENGWE

Set Brightness

Back <
NASTAVENI
? Nastavit jednotku: zvolte ?Set Unit?, vstupte [i], jednotku zm??te [+]/[-] a potvr?te [i].
? Nastavit jas: Auto, 1?5. Potvr?te [i].

'2 Automatické vypnuti: 0?99 (min); 0 = bez automatického vypnuti. Potvr?te [i].
? Limit rychlosti: 22-50km/h. Potvr?te [i].

19
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change the percentage value of each assist level.

|PR-VODCE DISPLEJEM
ENGWE

Setup
Set Unit Speed Limit
Set Brightness = 0K! *+ System Info
Auto Power-0ff kmh
_ = - Select “System Info" and click [i] to check the version info.
Back < Click [i] to return to the previous menu interface.
PERSONALIZACE

Stisknutim [i] vstupte do nabidky ?Personalization?. Lze nastavit tempomat (CRU), zp?tny nabijeci proud (ACF), automaticky sv?tlomet a PWM udrovni asistence (Power Set). CRU a ACF jsou k dispozici pouze u n?kterych elektrokol.

Zvolte ?CRU?, ?ACF? nebo ?Auto Headlight? a [i] p?epinejte ON/OFF. V nabidce ?Power Set? zvolte ?Power Mode?, tla?itky [+]/[-] vyberte 0-3/1-3/0-5/1-5/0-7/1-7/0-9/1-9 a potvr?te [i].

SYSTEMOVE INFORMACE
Zvolte ?System Info? a [i] zobrazte verzi. [i] se vratite zp?t.

U=37 1=30U=20 | =20U= £ 7 T= 0 0U=30 1=, IUHICK [I] 1O CONmIm ana axit, ana Cuck |ry-] o
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WA-E PRVNI JIZDA VA-E PRVNI JiZDA

ENGWE ENGWE
VAE FRVINI JIZUA
POZNAMKA: P?i prvni jizd? bu?te VELMI OPATRNI, proto?e se elektrokolo v aktivnim re?imu asistence pohybuje ? displej musi byt zapnuty a fungovat spravn?;
podstatn? rychleji ne? b??né kolo. P?ed jizdou vyhledejte velky otev?eny prostor. Zpo?atku jezd?te bez asistence, ? brzdy musi fungovat spravn?;
abyste si zvykli na brzd?ni a ?azeni; poté postupn? zkou?ejte irovn? asistence. ? pneumatiky musi mit spravny tlak;
? p?edni a zadni sv?tla musi fungovat;
Bezpe?nostni kontroly p?ed ka?dou jizdou: ? kabelova spojeni musi byt bezpe?na.

? baterie musi byt nabita a spravn? nainstalované; i
Zapnuti: stiskn?te tla?itko napajeni na levém ?iditku, dokud se displej nerozsviti. Oto?te plynovou rukojeti
nebo ?lapejte; Grove? vykonu zm??te ovladacimi tla?itky. Urove? 1 je nejpomalej?i, Grove? 5 nejrychlej?i a
urove? 0 je re?im bez asistence.

17
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BEZPE:NOST A VAROVANI ! BEZPE-NOST A VAROVANI

ENGWE ENGWE

HMIEZnno provoZu a mistni p 7eapisy. KESpPeKLUjLe motoristy, Cnouce 1 ostatn Cykisty. Jezasie opatrnys,
pou?ivejte cyklostezky, dodr?ujte zna?ky a signaly a p?i odbo?ovani ?i parkovani signalizujte. Nenoste
sluchéatka, nevozte dosp?lé pasa?éry ani nic, co omezuje vyhled nebo ovladani elektrokola.

DELZFE/NUD I A VARUVANI

P?ed jizdou na elektrokole v?dy prove?te mechanickou kontrolu:
? spojovaci material je spravn? zaji?t?n;

? pneumatiky jsou spravn? nahu?t?ny;

? brzdy spravn? funguij;

? ?iditka jsou nastavena a upevn?na;

? p?edni kolo je bezpe?n? zaji?t?né.

B?hem jizdy dodr?ujte pravidla s
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VYN ZIE SE [IZU7 P71 7PAUIE VIUIEINUSU (SVIl, SUUITITEK [IEDU UTd), Za 7Pauienu po sasl, p ¢ exuaermnn unay ¢ jezdce nebo kdy? elektrokolo vy?aduje uur rou.
Jizda v terénu: dodr?ujte mistni p?edpisy, nejprve trénujte v leh?im terénu, v2dy pou?ivejte spravné ochranné vybaveni a v odlehlé krajin? jezd?te s doprovodem.
Jizda v de?ti: pokud mo?no na mokru nejezd?te. Musite-li jet, sni?te rychlost. Mokro ovliv?uje viditelnost, brzd?ni a trakci; riziko nehody se zvy?uje.

Jizda v noci: je mnohem nebezpe?n?j?i ne? ve dne. Pou?ivejte reflexni oble?eni, dodr?ujte mistni p?edpisy a kontrolujte odrazky. Odrazky nejsou nahradou za p?edepsana sv?tla. Ve tm? nebo p?i ?patné viditelnosti v?dy pou?ivejte dostate?né osv?tleni;
jinak hrozi smrt nebo va?né zran?ni. V p?ipad? pot?eby vybavte elektrokolo p?idavnym bateriovym nebo dynamovym osv?tlenim.

Extrémni a agresivni jizda: konstrukce elektrokola mé limity pevnosti a odolnosti. Extrémni, kaskadérska nebo zavodni jizda je m??e p?ekro?it; vyrobce ji nedoporu?uje a zvy?uje riziko smrti a va?ného zran?ni.

26 27



BATERIE A UDR-BA ‘ IBATERIE A UDR-BA

ENGWE ENGWE
DAL A oo on 1Ipy PIU 2vy fSin uujcuu
Nabijeni baterie elektrokola Dojezd na jedno nabiti se vyrazn? li?i podle jezdce, terénu, v?tru, p?isp?ni jezdce a hmotnosti
? Otev?ete kryt nabijeciho portu a kolo slo?te. 'nékladu. Pro maximalni dojezd:
? Vlo?te kli? do baterie, p?idr?te jej a ota?ejte ve sm?ru hodinovych ru?i?ek a? na doraz (zaji??ovaci pa?ka se zcela 2 jezd?te s ni??i Grovni PAS;
zasune do baterie, aby ji bylo mo?né vyjmout). ? p?i stoupani pou?ijte ni??i PAS a ?lapejte;

? Baterii vysu?te; je pom?rn? t??ka, davejte pozor, abyste ji neupustili. 2 p2i rozjezdu z mista ?lapejte.
Informace o nabijeni )
? Baterii Ize nabijet nainstalovanou na elektrokole nebo vyjmutou. Recyklape baterie o o o ) i o ) )
2 P?ed nabijenim baterii vypn?te. Nepou?itelnou baterii zlikvidujte podle statnich a federalnich p?edpis?. P?edpisy se li?i; lithium-iontové
2 Doba nabijeni zavisi na zbyvajici kapacit?. Zcela vybita baterie se nabije za 6 hours. P?i piném nabiti se LED baterie nesm?ji do b??ného komunalniho odpadu.

nabije?ky zm?ni z ?ervené na zelenou; pak nabije?ku odpojte. ;

? Nenechavejte nabije?ku p?ipojenou dlouho po plném nabiti (nap?. p?es noc). Nabije?ka a baterie se mohou p?i

nabijeni mirn? zah?at. Zaznamenate-li cokoli neobvyklého, p?esta?te nabijet i pou?ivat kolo a kontaktujte podporu

Engwe Bikes.
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Pravidelna kontrola a Gdr?ba jsou d?le?ité pro spravnou funkci kola Engwe a omezeni opot?ebeni. Uvedené intervaly jsou orienta?ni; skute?né opot?ebeni a pot?eba servisu zavisi na podminkach pou?ivani. Kontroly, servis a nutné vym?ny
doporu?ujeme provést v prvnim p?islu?ném ?asovém nebo kilometrovém intervalu.

Tydn?, 160-321km (100-200mi)

Kontrola: spravny utahovaci moment spojovaciho materialu; se?izeni a funkce pohonu (v?etn? ?et?zu, kazety, pastork? a p?ehazova?ky); koroze ?i rozt?epeni brzdovych a ?adicich lanek; napnuti vypletu; monta? p?islu?enstvi (?rouby nosi?e, blatniku a
se?izeni).

Servis: ram ot?ete vihkym had?ikem; se?izova?i napn?te lanko p?ehazova?ky/brzdy podle pot?eby.

Vym?na: vym??te sou?ast, jeji? po?kozeni potvrdi podpora Engwe Bikes nebo certifikovany renomovany mechanik.
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WIESUTIIT, HULLEU I RITT \&OU= 1 DU
Kontrola: se?izeni brzdovych desti?ek a napnuti brzdového lanka; spravny pohyb kola a napnuti p?ehazova?ky; napnuti ?et?zu; spravnost kol a tichy chod (bez hluku vypletu); stav ramu.
Servis: vy?ist?te a nama?te pohon; zkontrolujte utahovaci moment klik a pedal?; vy?ist?te brzdova a ?adici lanka; jsou-li ?pice volné, vyrovnejte a napn?te kolo.

Vym?na: podle pot?eby brzdova a ?adici lanka a bowdeny; brzdové desti?ky.

Ka?dych 6 m?sic?, 1207-2011km (750-1250mi)

Kontrola: pohon (?et?z, pastorky, volnob??ka a p?ehazova?ka); v?echna lanka a bowdeny.

Servis: podle certifikovanych standard? renomovanym cyklomechanikem; nama?te st?edové slo?eni.
Vym?na: podle pot?eby brzdové desti?ky a pneumatiky.




-E-ENI POTI-i
ENGWE

Elektrokolo nelze zapnout:

P?i?iny: baterie je vypnutd, vybita, stard/po?kozend; ?patny kontakt s vedenim displeje; porucha po?ita?e nebo ?idici
jednotky.

?e?eni: zapn?te baterii; pIn? ji nabijte; vym??te baterii; znovu pZipojte displej; vym??te po?ita? nebo ?idici jednotku.

Nefunguje asistence ?lapani / ?azeni / brzda / displej:

P?i?iny: porucha snima?e rychlosti; nesoulad zadni p?ehazova?ky; nesoulad brzdového t?menu nebo ohnuty kotou?;
?patny kontakt s vedenim displeje.

?e?eni: vym??te snima? rychlosti; se?i?te zadni p?ehazova?ku; se?i?te brzdovy t?men nebo kotou?; znovu p?ipojte
vedeni displeje.

Nelze nastavit rychlost nebo je ni??i ne? 10km/h:

P?i?iny: nizké nap?ti baterie, po?kozené regula?ni pa?ka plynu, ?patny kontakt ovladaciho vedeni, porucha ?i
zablokovani pru?iny.

?e?eni: pIn? nabijte baterii; vym??te regula?ni pa?ku plynu; vym??te pru?inu.
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P?i?iny: nedostate?ny tlak v pneumatikach, porucha nabije?ky, baterii nelze pIn? nabit, porucha ?idici
jednotky, starnuti/po?kozeni baterie, nespravna monta?, mnoho stoupani, silny vitr, ?patné cesta, nadm?rna
hmotnost, ?asté brzd?ni nebo nizké teplota.

?e?eni: nahust?te na spravny tlak; opravte nabije?ku; zkontrolujte/opravte nebo vym??te ?idici jednotku;
vym??te baterii; elektrokolo znovu se?i?te; poméahejte ?lapanim; zah?ejte baterii nad 0°C(32°F).

Naboj kola po zapnuti nefunguje:

P?i?iny: uvoln?né p?ipojeni baterie, ?patny kontakt ovladaciho vedeni, uvoln?né nebo po?kozené p?ipojeni
naboje, po?kozena ochranna deska baterie.

?e?eni: znovu p?ipojte baterii; vym??te ovladaci vedeni; vym??te ochrannou desku baterie.
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Tato omezena zaruka se vztahuje pouze na p?vodniho vlastnika elektrokola zakoupeného online nebo v
prodejn? Engwe. Zaru?ni doba za?ina p?evzetim elektrokola a okam?it? kon?i uplynutim zaru?ni doby nebo
prodejem ?i p?evodem elektrokola na jinou osobu; nevztahuje se na dal?iho vlastnika.

Sou?ésti: motor, akcelerator, ?idici jednotka, nabije?ka a lithiova baterie.
Zaru?ni problémy: motor nelze pou?ivat; akcelerator nelze pou?ivat p?i b??ném provozu (krom? po?kozeni

narazem); zavada ?idici jednotky ?i nabije?ky p?i b??ném pou?ivani; baterii nelze p?i b??ném pou?ivani nabijet.

Zaru?ni doba: 1 year. Obsah slu?by: bezplatné dodani dil?.
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? b??né opot?ebeni krytych sou?asti;

? spot?ebni nebo b??n? opot?ebovavané dily, v?etn? pneumatik, du?i, brzdovych desti?ek, kabel? a
bowden?, ?iditek, ?et?z? a paprsk?;

? po?kozeni ?i zavadu zp?sobenou nedodr?enim navodu, vy??i moci, nehodou, nespravnym pou?itim,
‘zanedbanim, zneu?itim, komer?nim pou?itim, Gpravou, nespravnou monta?i, neoriginalnimi
dily/p?islu?enstvim, nespravnou manipulaci, po?kozenim vodou, extrémni, kaskadérskou ?i zavodni jizdou
nebo naslednou nespravnou udr?bou; neopravn?ny servis ?i dily;

? po?kozeni baterie elektrickym p?ep?tim, nespravnou nabije?kou, nespravnou Gdr?bou ?i jinym zneu?itim,
b??nym opot?ebenim nebo vodou.

Vazeny zakazniku!

D?kujeme za zakoupeni produkt? ?ady ENGWE.

Pro zaru?ni servis nav?tivte oficialni webovou stranku. Dojde-li k problému s kvalitou, kontaktujte zakaznicky
servis prodejce, u kterého jste elektrokolo zakoupili. Uve?te ?islo objednavky, rozhrani nakupu a videa
problému.
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Laitu i deIvid
Pot?ebujete-li pomoc p?i ?e?eni problému s kvalitou, kontaktujte zakaznicky servis prodejce, u kterého
jste elektrokolo zakoupili.

Uve?te ?islo objednavky, rozhrani ndkupu a videa problému.
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